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Picture section
with operating description and functional description

i

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

i

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

i

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

i

Seccién de ilustraciones
con descripcion de aplicacion y descripcion funcional

i

Parte com imagens
explicativas contendo descrigao operacional e funcional

i

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

i

Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser

i

Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse

i

Bilddel
med anvandnings- och funktionsbeskrivning

i

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

i

TuAua eikdVwY
E TTEPIYPOPEG XPAONG Kail AsIToupyiag
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Resim bélimii
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

i

Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

i

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

i

Cze$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

i

Képes részalkalmazasi- és mikodési leirasokkal

i

Del slikez opisom uporabe in funkcij

i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

i

Attéla dala ar lietoS8anas un funkciju aprakstiem
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Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy apraSymais
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Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega
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Pasgen unnioctpauminc onucaHnem akcnyartauum u yHKLMA
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Secventa de imagine cu descrierea utilizarii i a functionarii
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operagéo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin bolumu.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szbveges rész miiszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atsifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste néaitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TeKkCTOBbIV pasgen, BK]'I}O'~Ia|OLLI,I/Iﬁ TEeXHU4YeCKMe aHHble, BaXXHble pekoMeHOauunm no 6esonacHoCT 1
aKcnnyarauumn, a Takke onncaHmne ncnosib3yemMbiX CAUMBOJIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKV AaHHW, BaXHW yKa3aHusa 3a 6e3onacHocT u pabota
N pasdCcHeHne Ha CMMBoOnuTe.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH aen co TeXHWYKU KapaKTepUcTUKY, BaxHn 6e3begHocHU 1 paBGoTHM ynaTcTea
1 objacHyBatbe Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTUHa 3 TEXHIYHUMW JAaHUMK, BaXNMBUMU BKasiBKaMu 3 TexHiku 6e3neku Ta ekcnnyartauii
i NOACHEHHSAM CUMBONIB.
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Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpwv ano6 kaOe epyacia ot pnxavn
APAIPEITE TNV AVTOAAGKTIKT PraTapia.
Aletin kendinde bir ¢calisma yapmadan 6nce
kartus akuyu ¢ikarin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyjaé wktadke
akumulatorows.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbdl.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Enne kéiki toid masina kallal vtke vahetatav
aku valja.

BblHbTE AKKYMYNATOP U3 MalUuHbI nepen
NPOBEAEHVEM C Hell Kakux-1mbo
MaHUNYyNALUNA.

lNpepu 3anoyBaHe Ha KakBUTO € Aa e pabotn
no MalumHata u3saaeTe akymynaropa.
Scoateti acumulatorul nainte de a incepe
orice interventie pe masina.

OrcTtpaHeTe ja 6atepujaTta npea aa
3aroyHeTe Aa ja KopUCTUTE MalLMHaTa.

Mepen 6yab-akMMn po6oTamMmn Ha MaLLHI
BUMHSATU 3MiHHY aKyMynsiTopHy 6atapeto.
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TECHNICAL DATA BATTERY-LAMP

Lightning time with one fully charged battery (1.5 Ah)
High Level ...
Low Level

Colour rendering index (CRI
Colour temperature....
Battery voltage...........
Weight according EPTA-Procedure 01/2003 (1.5 Ah).
Protection class......

WARNING! Read all safety warnings and all instructions.
Failure to follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Remove the battery pack before starting any work on the
appliance.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. Milwaukee Distributors offer to retrieve old batteries
to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only compatible Milwaukee chargers from the same battery
platform for charging battery packs. Do not use battery packs from
other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and
do not stare into the light beam yourself (not even from a distance).
Staring into the light beam may result in serious injury or vision
loss.

Don't use this tool in wet areas .

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The Battery-lamp is intendend to be used light independent use
away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be
recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance
of the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine
(risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack
from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C and
away from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition

Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance
with local, national and international provisions and regulations.

 The user can transport the batteries by road without further
requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is

subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation

and transport are exclusively to be carried out by appropriately
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trained persons and the process has to be accompanied by

corresponding experts.

When transporting batteries:

+ Ensure that battery contact terminals are protected and insulated
to prevent short circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within
packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The light source of this luminaire is not replaceable; when the light
source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.
Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
state the machine type printed as well as the six-digit No. on the
label and order the drawing at your local service agents or directly
at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

t CAUTION! WARNING! DANGER!

Do not stare at the operating light source.

Please read the instructions carefully before starting
the machine.

Do not dispose of electric tools together with
household waste material.

Electric tools and electronic equipment that have
reached the end of their life must be collected
separately and returned to an environmentally
compatible recycling facility.

Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

European Conformity Mark

National mark of conformity Ukraine

EurAsian Conformity Mark.

TECHNISCHE DATEN AKKU-LEUCHTE

Leuchtdauer mit 1 Akkuladung (1,5 Ah)
héchste Stufe
niedrigste Stufe .
Strobe................

Farbwiedergabeindex

Farbtemperatur............

Spannung Wechselakku..

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003 (1,5 Ah).

Schutzklasse ....

WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Vor allen Arbeiten am Geréat den Wechselakku herausnehmen.
Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmill
werfen. Milwaukee bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-
Entsorgung an; bitte fragen Sie Ihren Fachhandler.
Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus nur mit den dafir geeigneten Milwaukee
Ladegeréaten aus der gleichen Systemreihe laden. Keine Akkus
aus anderen Systemen laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei
Berlihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich spiilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.
Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere
richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus gréRerer
Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl kann ernsthafte
Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akku-Leuchte ist einsetzbar als Beleuchtung unanhéngig von
einen Stromamschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

AKKUS

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.

Eine Temperatur (iber 50°C vermindert die Leistung des
Wechselakkus. Langere Erwérmung durch Sonne oder Heizung
vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber
halten.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die
Akkus voll geladen werden.

Fir eine méglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem
Aufladen aus dem Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen

zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen,

nationalen und internationalen Vorschriften und Bestimmungen

erfolgen.

« Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der Strale
transportieren.

« Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch
Speditionsunternehmen unterliegt den Bestimmungen des
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Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen und der
Transport diirfen ausschlieRlich von entsprechend geschulten
Personen durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss
fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

+ Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind,
um Kurzschlisse zu vermeiden.

+ Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung
nicht verrutschen kann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus durfen nicht transportiert
werden.

Wenden Sie sich fir weitere Hinweise an |hr

Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die
komplette Lampe ersetzt werden.

Nur Milwaukee Zubehér und Ersatzteile verwenden. Bauteile,
deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf
dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

: ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.
"%
X
—ON

Elektrogerate diirfen nicht zusammen mit dem
Hausmuill entsorgt werden.

Elektrische und elektronische Gerate sind getrennt zu
sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung bei
einem Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den értlichen Behérden oder
bei lhrem Fachhéndler nach Recyclinghéfen und
Sammelstellen.

CE-Zeichen

Nationales Konformitatszeichen Ukraine

m EurAsian Konformitatszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LAMPE TORCHE A BATTERIE

Autonomie lumiére avec 1 charge de batterie (1,5 Ah)
niveau haut
niveau bas
stroboscopique

Profondeur lumiére

Température des couleurs

Tension accu interchangeable

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 (1,5 AN) .....rvveemmnnrerereesnsseessriennssenns

Classe de protection

EAVIS! Lire complétement les instructions et les indications de
sécurité. Le non-respect des avertissements et instructions indiqués
ci apres peut entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Avant tous travaux sur I'appareil retirer I'accu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
déchets ménagers. Milwaukee offre un systéme d'évacuation
écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets
métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme Milwaukee 12 V
qu'avec le chargeur d’accus du systéme Milwaukee 12 V. Ne pas
charger des accus d’autres systemes.
En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique
peut s'échapper d’un accu interchangeable endommagé. En cas de
contact avec le liquide caustique de la batterie, laver immédiatement
avec de I'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer
soigneusement avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.
Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des
ersonnes ou des animaux. Ne pas regarder dans le faisceau
umineux (méme a une certaine distance). Le fait de regarder dans le
faisceau lumineux peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la
perte de I'acuité visuelle.

Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement humide.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour I'éclairage méme en
absence d'une connexion au réseau électrique.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utilisee
conformément aux prescriptions.

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de non
utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus.
Eviter les expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés a fond
aprés [‘utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur
de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d'entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:

Entreposer |a batterie a 27°C environ dans un endroit sec.

Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30% - 50%.
Recharger la batterie tous les 6 mois.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions législatives
concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le respect des
dispositions et des normes locales, nationales et internationales.

« Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

* Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les
dispositions concernant le transport de produits dangereux. La
préparation au transport et le transport devront étre effectués
uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Tout le
procédé devra étre géré d'une maniére professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les consignes
suivantes :

+ S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter
des courts-circuits.
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+ S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a
I'intérieur de son emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne
devront pas étre transportées.

Pour tout renseignement complémentaire veuillez vous adresser a
votre transporteur professionnel.

ENTRETIEN

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre remplacée.
Lorsque la source de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la lampe
toute entiere devra étre remplacée.

N'utiliser que des pieces et accessoires Milwaukee. Pour des piéces
dont I'échange n'est pas décrit, s‘adresser de préférence aux stations
de service aprés-vente Milwaukee (voir brochure Garantie/Adresses
des stations de service apres-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du
dlsgosmf en indiquant le modéle de la machine et le numéro de six
chiffres imprimé sur la plaquette de puissance et en s'adressant au
centre d'assistance technique ou directement a Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

CONNEXION USB

Le dispositif connecté est chargé a l'aide de la prise USB. Si le
dispositif demande plus de 2,1A courant continu, I'alimentation en
courant électrique sera interrompue par la protection contre la
surcharge.

SYMBOLES

f ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Ne pas regarder la source de lumiere lorsqu'elle est
) allumée.
)
X

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la
mise en service

Les dispositifs électriques ne sont pas a éliminer
dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et électroniques sont a
collecter séparément et a remettre a un centre de
recyclage en vue de leur élimination dans le respect
de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant
spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

Marque CE

Symbole national de conformité Ukraine.

Marque de qualité EurAsian

DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

Autonomia luce con 1 carico di batteria (1,5 Ah)
livello alto....
livello basso
strobo

Profondita luce

Temperatura di colore..

Tensione batteria..........

Peso secondo la procedura EPTA 01/2003. (1,5 Ah)..

Classe di protezione

AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di
sicurezza. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e
delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza,
nel volantino allegato.

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare
parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System Milwaukee 12 V sono ricaricabili
esclusivamente con i caricatori del System Milwaukee 12 V. Le batterie
di altri sistemi non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di
contatto con I'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e
sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente
con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o
animali. Non guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole
distanza). Guardare nel fascio di luce pud comportare lesioni serie o la
perdita della vista.

Non usare I'apparecchio in ambienti umidi.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utilizzata per llluminazione a
prescindere dalla presenza di un collegamento alla rete elettrica.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima
dell'uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato,
dovuto ad esempio ai raggi del sole o0 ad un impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile € necessario ricaricare completamente le
batterie dopo I'uso.

Per una piu lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie
quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per piu di 30 giorni:
Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul

trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni

e norme locali, nazionali ed internazionali.

« Gl utilizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza
alcuna restrizione.

« |l trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio € regolato dalle
disposizioni sul trasporto di merce pericolosa. Le preparazioni al
trasporto ed il trasporto stesso devono essere svolti esclusivamente
da persone idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere
gestito in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto
circuiti.
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dellimballaggio.
+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono
essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando
la fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere
sostituita tutta la lampada.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee.
L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall'Milwaukee va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza
clienti Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno esploso del
dispositivo indicando il modello della macchina ed il numero a sei cifre
sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di assistenza tecnica o
direttamente a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

CONNESSIONE USB

Il dispositivo collegato viene caricato attraverso la presa USB. Se il
dispositivo richiede piti di 2,1 A corrente continua, I'alimentazione di
corrente elettrica viene interrotta dalla protezione contro il
sovraccarico.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Non guardare la fonte di luce accesa.

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

| dispositivi elettrici non devono essere smaltiti con i
rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici ed elettronici devono essere
raccolti separatamente e devono essere conferiti ad
un centro di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso
dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio e i
punti di raccolta.

Marchio CE

Simbolo di conformita nazionale Ucraina

Marchio di conformita EurAsian
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

Duracién de la iluminacion con 1 carga completa de la bateria (1,5 Ah)
nivel alto
nivel bajo
estroboscdpica

Alcance de iluminacion

Temperatura de color

Voltaje de bateria

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003 (1,5 Ah)

Clase de proteccion

ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones

de seguridad. En caso de no atenerse a las advertencias de peI|?ro e
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga elécfrica,
un incendio y/o Tesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el aparato.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores
Milwaukee ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas para
proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metélicos (riesgo de cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema Milwaukee 12 V en
cargadores Milwaukee 12 V. No intentar recargar acumuladores de
otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de acido provenientes de la bateria. En caso de, contacto con
éste, limpie inmediatamente |a zona con agua y jabon. Si el contacto
es en los 0jos, limpiese concienzudamente con agua durante 10
minutos y acuda inmediatamente a un médico

iCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a personas o
animales, No mirar directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor
distancia). El dirigir la vista directamente al rayo de luz puede provocar
graves lesiones 0 la pérdida de la fuerza visual.

No utilizar el aparato en ambiente himedo

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La ldmpara por bateria puede emplearse como herramienta de
iluminacién sin necesidad de conexién a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su
uso normal.

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas
antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la
bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol
(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

Para un tiempo dptimo de vida, deberan cargarse las baterias
completamente después de su uso.

Para garantizar la méaxima capacidad y vida util, las baterias
recargables se deberian retirar del cargador una vez finalizada la
carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30 dias:
Almacenar la baterfa recargable en un'lugar seco a una temperatura
de aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y
50% aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales
relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo,
observando las normas y disposiciones locales, nacionales e
internacionales.

Los consumidores pueden transportar estas baterias recargables sin
el menor reparo en la calle.

El transporte comercial de baterias recargables de iones de litio por
empresas de transportes estd sometido a las disposiciones del
transporte de mercancias peligrosas. Las preparaciones para el
envio y el transporte deben ser llevados a cabo exclusivamente por
personas instruidas adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las
baterias recargables:

16 ESPANOL

.

M12 MLED

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados
para evitar que se produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se
pueda desplazar dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben
transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija a su
empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la,
fuente de luz alcanza el final de su tiempo de vida debera sustituirse la
lampara completa.

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee.
Piezas cuyo recambio no esta descrito en |as instrucciones de uso,
deben sustituirse en un centro de asistencia técnica Milwaukee
Qonsult)e el folleto Garantia/Direcciones de Centros de Asistencia
écnica).
Puede solicitar, en caso necesarjo, una vista despiezada del aparato
bajo indicacion del tipo de maquina y el nimero de seis digitos en la
placa indicadora de potencia en su Servicio de Postventa 0
directamente en Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, Germany.

PUERTO USB

Através de la conexion USB se carga el dispositivo conectado. En
caso de que el aparato necesite mas de 2,1 A de corriente continua, la
protecctlon contra sobrecargas desconecta la alimentacion de
corriente.

SIMBOLOS

/ATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

Los aparatos eléctricos no se deben eliminar junto
con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y electronicos se deben
recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacion
respetuosa con el medio ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos
de recogida.

Marca CE

Marca de conformidad nacional de Ucrania

Certificado EAC de conformidad

CARACTERISTICAS TECNICAS LAMPADA A BATERIA

Tempo de iluminagdo com 1 carga da bateria (1,5 Ah)
nivel alto
nivel baixo ..
strobe

Alcance da luz

Temperatura da cor .

Tensdo do acumulador ...

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2003 (1,5 Ah)..

Classe de protecgao

ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as
instrugdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo
pode causar choque eléctrico, incéndio efou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

INSTRUGOES DE SEGURANCA

Antes de efectuar qualquer intervengéo o aparelho retirar o bloco acumulador.
Nao queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico. A
Milwaukee possue uma eliminagdo de acumuladores gastos que respeita 0
meio ambiente.

N&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de
curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema Milwaukee 12 V para recarregar os
acumuladores do Sistema Milwaukee 12 V. Nao utilize acumuladores de outros
sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituicéo
danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este
liquido, devera lavar-se imediatamente com gua e sabdo. Em caso de contacto
com os olhos, enxague-os bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e
consulte um médico o mais depressa possivel.

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. Nao
olhe no raio de luz (nem mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz
pode causar feridas graves ou levar a perda da capacidade visual.

Néo utilize o aparelho em ambientes himidos.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

Alampada de bateria pode ser usada para fins de iluminagao sem uma conexéo
arede eléctrica.

N&o use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

ACUMULADOR

Acumuladores ndo utilizados durante algum tempo devem ser recarregados
antes da sua utilizagéo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumulador.
Evitar exposigéo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.
Para uma vida Util ptima das baterias, tera que carregé-las plenamente apés a
sua utilizagéo.

Para assegurar uma vida Util longa, o pacote de bateria deve ser removido da
carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.
Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.
Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAQ-LITIO

Baterias de ido-litio esto sujeitas as disposicdes da legislagao relativa as

substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposicdes e

os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas baterias sem
restrigdes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta sujeito aos
regulamentos relativos as substancias perigosas. A preparagéo do transporte
€ o transporte devem ser executados exclusivamente por pessoas instruidas
€ 0 processo deve ser acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados para
evitar um curto-circuito.
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na embalagem.
+ Néo transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENCAO

Afonte de luz desta lampada n&o pode ser trocada. Quando a fonte de luz
alcangar o fim da sua vida Util, a lampada completa devera ser substituida.
Utilizar unicamente acessorios e pegas sobressalentes da Milwaukee. Sempre
que a substituigao de um componente néo tenha sido descrita nas instrugdes,
sera de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servico de
Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/Enderegos de Servigos de
Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho pode ser solicitado do
seu posto de assisténcia ao cliente ou directamente da Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Alemanha, indicando o tipo da
méaquina e 0 nimero de seis posi¢des na chapa indicadora da poténcia.

CONEXAO USB

0 aparelho conectado é carregado através da conexdo USB. Se o aparelho
precisar de mais de 2,1 A de corrente continua, a protecgdo contra sobrecarga
vai desligar a alimentagéo eléctrica.

SYMBOLE

f ATENGAO! PERIGO!

Nao olhe na fonte de luz acesa.

Leia atentamente o0 manual de instrugdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

Aparelhos eléctricos ndo devem ser jogados no lixo
doméstico.

Aparelhos eléctricos e electrénicos devem ser
colectados separadamente e entregues a uma
empresa de reciclagem para a eliminagao correcta.
Solicite informacdes sobre empresas de reciclagem
e postos de colecta de lixo das autoridades locais ou
do seu vendedor autorizado.

Marca CE

Marca de conformidade nacional da Ucréania

Marca de conformidade EurAsian.
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

Verlichtingsduur met 1 acculading. (1,5 Ah)
hoog niveau
laag niveau..
strobe ......

Reikwijdte ...

Kleurtemperatuur...

Spanning wisselakku.

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003 (1,5 Ah).

Veiligheidsklasse ...

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden
opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot
gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku verwijderen.
Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. Milwaukee
biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude
akku’s.

Wisselakku'’s niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar
1.

Wisselakku's van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V alléén met
laadapparaten van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V laden. Geen
akku’s van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen
met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten grondig
spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of dieren.
Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf een grotere afstand). Het
kijken in de lichtstraal kan leiden tot ernstig oogletsel of het verlies van
het gezichtsvermogen.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting worden
gebruikt.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

AKKU
Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik
volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu’s dienen deze na
het opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het
transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en
internationale voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

« Verbruikers mogen deze accu's zonder meer over de weg
transporteren.

* Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu's door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen inzake het
transport van gevaarlijke goederen. De verzendingsvoorbereidingen
en het transport mogen uitsluitend worden uitgevoerd door
dienovereenkomstig opgeleide personen. Het complete proces moet
vakkundig worden begeleid.
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Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht
worden genomen:

+ Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten
beschermd en geisoleerd zijn.

+ Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu‘s mogen niet worden
getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de
lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de complete
lamp worden vervangen.

Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen
welke niet vermeld worden, kunnen het beste door de Milwaukee
servicedienst verwisseld worden (zie Serviceadressen).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder
vermelding van het machinetype en het zescijferige nummer op het
typeplaatje.

USB-AANSLUITING

Het aangesloten apparaat wordt geladen via de usb-aansluiting. Als
het apparaat meer dan 2,1 A gelijkstroom nodig heeft, schakelt de
overbelastingsbeveiliging de stroomvoorziening uit.

SYMBOLEN

f OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véordat u de
machine in gebruik neemt.

Elektrische apparaten mogen niet via het huisafval
worden afgevoerd.

Elektrische en elektronische apparaten moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een
recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

CE-keurmerk

Nationaal symbool van overeenstemming Oekraine

EurAsian-symbool van overeenstemming.

TEKNISKE DATA BATTERILAMPE

Lysvarighed med 1 batteriladning (1,5 Ah)
hgijt trin .....
lavt trin.
strobe ..

Lysvidde .....

Farvetemperatur-...

Udskiftningsbatteriets spaending .......

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2003 (1,5 Ah).

Kapslingsklasse....

E ADVARSEL! Las alle sikkerhedsinformationer og
instruktioner. | tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres
sammen med alm. husholdningdaffald. Milwaukee har en miljerigtig
bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres
forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf
fare for kortslutning.

Brug kun Milwaukee 12 V ladeapparater for opladning af System
Milwaukee 12 V batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der
flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i
bergring med batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt af med
vand og sabe. | tilfelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene
godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en leege.
Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig ikke
ind i lysstralen (heller ikke fra en sterre afstand). At kigge ind i
lysstralen kan forarsage alvorlige kveestelser eller tab af synet.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

TILTANKT FORMAL
Akkumulatorlampen kan anvendes som belysning uafheengigt af en
stremtilslutning.

Produktet ma ikke anvendes p& anden made og til andre formal end
foreskrevet.

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i leengere tid, efterlades
inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte
sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes
rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades
fuldt efter brug.

For at sikre en s& lang levetid som muligt skal batterierne tages ud af
ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:

Temperatur ca. 27°C i terre omgivelser.

Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt

gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale,

nationale og internationale regler og bestemmelser.

+ Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere
krav.

+ Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer
er omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af
forsendelse og transport ma kun udferes af tilsvarende treenede
personer. Den samlede proces skal falges af fagfolk.
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Folgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

+ Sprg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre
kortslutninger.

+ Serg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for emballagen.

+ Beskadigede eller leekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet
slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

Brug kun Milwaukee tilbeher og reservedele. Lad de komponenter,
hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco
service (se kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af veerktgjet.
Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede nummer pa
meerkepladen og bestil tegningen hos din lokale kundeserviceafdeling
eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strate 10,
71364 Winnenden, Tyskland.

USB-TILSLUTNING

Den tilsluttede enhed oplades via USB tilslutningen. Hvis enheden har
brug for mere end 2,1 A jeevnstrem, sa kobler
overbelastningsbeskyttelsen strgmforsyningen fra.

SYMBOLER

2 VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Undlad at se ind i den taendte lyskilde.

Laes brugsanvisningen ngje fer ibrugtagning.

Elektrisk udstyr méa ikke bortskaffes sammen med
det almindelige husholdningsaffald.

Elektrisk og elektronisk udstyr skal indsamles
seerskilt og afleveres hos en genbrugsvirksomhed il
en miljgmaessig forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
gfefnbrugsstationer og indsamlingssteder til sadant
affald.

CE-maerke

Nationalt overensstemmelsesmaerke Ukraine

EurAsian overensstemmelsesmaerke.
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TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE

Lysetid med en opplading (1,5 Ah)
heyt niva..
lavt niva
strobe ...

Lysvidde .....

Fargetemperatur....

Spenning vekselbatteri.....

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2003 (1,5 Ah).

Verneklasse....

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger.
Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfgre elektriske stet, brann og/eller alvorlige
skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet.
Milwaukee tilbyr en miljgriktig deponering av gamle vekselbatterier;
vennligst sper din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet Milwaukee 12 V skal kun lades med
lader av systemet Milwaukee 12 V. Ikke lad opp batterier fra andre
systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batterivaeske, vask umiddelbart med sépe og vann. Ved kontakt
med gynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst
10 minutter. Oppsek lege umiddelbart.

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. Ikke
se direkte inn i lysstralen ( heller ikke fra lengre avstander). A se
inn i lysstralen kan forarsake alvorlige skader eller tap av
synsevnen.

Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser.

FORMALSMESSIG BRUK

Den batteridrevne lampen kan brukes til belysning uavhengig av
stramforsyning.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades fer
bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet.
Unnga oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.
Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.
For a sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter
oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tort ved ca. 27°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50% .
Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

« Forbruker har lov & transportere disse batteriene p& gaten uten
reglementering.

« Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport av
farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og transport skal
utelukkende gjennomfares av personer som har blitt skolert til
dette. Hele prosessen skal falges opp av fagfolk.

Felgende punkter skal tas hensyn til ved transport:
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+ Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram og
tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid
er over, ma hele lampen skiftes ut.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee
kundeservice (se brosjyre garanti’/kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse
av maskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens
skilt.

USB FORBINDELSE

Via en USB tilkobling blir det tilkoblede apparatet ladet. Skulle
apparatet behgve mer enn 2,1 A likestrem, kobler
overbelastningsvernet av stramforsyningen.

SYMBOLER

. OBS! ADVARSEL! FARE!

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Les ngye gjennom bruksanvisningen fer maskinen
tas i bruk.

Elektriske apparat skal ikke kastes sammen med
vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparat skal samles
separat og leveres til miljgvennlig deponering til en
avfall bedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos
din fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter
oppsamlingssteder.

CE-tegn

Nasjonalt Konformitetstegn Ukraina

EurAsian Konformitetstegn.

TEKNISKA DATA BATTERILAMPA

Lystid med fullt laddat batteri (1,5 Ah)

Lampans rackvidd
Fargtemperatur..
Batterispanning.....
Vikt enligt EPTA 01/2003 (1,5 Ah) .
Skyddsklass...

E VARNING! Lés all sékerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan
inte f6ljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Ldmna dem till Milwaukee Tools for
atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

System Milwaukee 12 V batterier laddas endast i System
Milwaukee 12 V laddare. Ladda inte batterier fran andra system.
Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska
tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid beréring med
batterivatska tvétta genast av med vatten och tval. Vid 6gonkontakt
spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.
Varning: Rikta aldrig ljusstralen direkt pa personer eller djur. Titta
absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa stérre avstand). Om man
tittar in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha skador och till att
man férlorar symférmégan.

Anvand lampan inte i en fuktig omgivning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Batteri-lampan kan anvandas som belysning helt oavhéangig av en
elanslutning.
Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

BATTERIER

Batteri som ej anvénts pa ldnge maste laddas fére nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre
uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet ar
rena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter
anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som mdéjligt bor laddningsbara
batterier avlagsnas fran laddaren nar de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:

Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

Fér litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for transport
av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt gallande
lokala, nationella och internationella foreskrifter och bestammelser.

Konsumenter far transportera dessa batterier pa allman véag
utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma géller emellertid bestdmmelserna for transport av
farligt gods pa vag. Endast personal som kanner till alla
tillampliga foreskrifter och bestammelser far forbereda och
genomfora transporten. Hela processen ska foljas upp pa
fackmassigt satt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

« Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for att
undvika kortslutning.

M12 MLED

+ Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
foérpackningen.

+ Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller &r
skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan har
uppnatt slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan bytas ut.
Anvand endast Milwaukee tillbehdr och reservdelar. Reservdelar
vars utbyte ej beskrivs bytes bast av Milwaukee auktoriserad
serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens spréngskiss antingen hos
kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska da
ange maskintypen och numret pa sex siffror som star pa
effektskylten.

USB ANSLUTNING

Den anslutna apparaten laddas via USB anslutningen. Om
apparaten behover mer an 2,1 A likstrém frankopplar
overlastningsskyddet stromférsorjningeni.

SYMBOLER

. OBSERVERA! VARNING! FARA!

Ikke se pa den péslatte lyskilden.

>

Las instruktionen noga innan du startar maskinen.

Elektriska maskiner och elverktyg som kasseras far
inte sléngas tillsammans med de vanliga
hushallssoporna.

Elektriska maskiner och verktyg samt elektronisk
utrustning som kasseras ska samlas separat och
lamnas till en avfallsstation for miljévanig
avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforsaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

CE-symbol

Nationell symbol for Gverensstammelse Ukraine

EurAsian éverensstammelsesymbol.
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TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN

Valaisun kesto akun 1 latauksella (1,5 Ah)
korkea teho
alhainen teho
valkkyva...

Valaisukyk

Varilampoatila...

Jannite vaihtoakku.....

Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan (1,5 Ah).

Suojaluokka....

VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusméaaréaykset ja ohjeet.
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyénti saattaa johtaa
sahkaiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Séilyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtévié toimenpiteita.
Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja
varten ymparistdystavéllinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kayta ainoastaan System Milwaukee 12 V latauslaitetta System
Milwaukee 12 V akkujen lataukseen. Ald kayta muiden
jarjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampdtilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka
on joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatta
pestava vedella ja saippualla. Silma, johon on joutumut
akkuhappoa, on huuhdeltava vedelld vahintaan 10 minuutin ajan,
jonka jalkeen on viipymatté hakeuduttava ladkarin apuun.
Varoitus: Al4 koskaan suuntaan valonsadetté suoraan ihmisiin tai
eldimiin. Al katso valonsateeseen (ei pitemméankaan matkan
paasta). Valonsateeseen katsominen saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja tai nédn menetyksen.

Ala kéyta laitetta kosteassa ymparistossa.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kayttaa valaisuun sahkéliitannaasta
riippumatta.

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

AKKU

Pitkaan kayttdmatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kéyttoa.

YIi 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan
akkujen sailyttamista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.
Optimaalisen kayttdian saavuttamiseksi akut on ladattava tayteen
kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa
laturista lataamisen jélkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettdessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta

annettujen lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen

paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja saadoksia.

« Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teita pitkin.

« Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa
litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen
maardysten mukaisesti. Ainoastaan tahan vastaavasti koulutetut
henkilot saavat suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse
kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

« Varmista, ettd akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta
véltetdan lyhytsulut.
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+ Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.
+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltési.

HUOLTO

Taman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonlahde on
saavuttanut elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy vaihtaa.

Kayta vain Milwaukee:n lisélaitteita ja varaosia. Kayta
ammattitaitoisten Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden palveluja
muiden kuin kédyttéohjeessa kuvattujen osien vaihdossa. (esite
takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen
konetyypin ja tyyppikilvessé olevan kuusinumeroisen luvun
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

USB-LITANTA

Liitetty laite ladataan USB-liitannan kautta. Jos laite tarvitsee
enemman kuin 2,1 A tasavirtaa, niin ylikuormitussuoja sammuttaa
virransyoton.

SYMBOLIT

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ala katso suoraan palavaan valonlahteeseen.

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Sahkolaitteita ei saa havittaa yhdessa
kotitalousjatteiden kanssa.

S&hko- ja elektroniset laitteet tulee kerata erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen ymparistoystavallista
havittamista varten.

Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteista ja
kerayspaikoista.

CE-merkki

Kansallinen standardinmukaisuusmerkki Ukraina

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.

TEXNIKA ZTOIXEIA G®ANOZ MINATAPIAZ

Aidpkela ewriopou pe 1 @dprion pmatapiag (1,5 Ah)

AméoTaon QwTIoUoU
XpwHaTikn Beppokpaaia .
TdAon avTAAAAKTIKIG UNaTAPIag.
Bdpog oUpgwva pe T diadikaaia EPTA 01/2003 (1,5 Ah)
Katnyopia avoxng .....

ﬂ NPOZOXH! AlaBdoTe 0Aeg TIg 0dnyieg aopaAeiag Kai Tig 0dnyieg
XPAioewg. Aueie¢ Kata TV TRPNOT Twv TPOEIBOTIOMNTIKWY UTTOBEICEWY UTTopEr
Ve TpokdAEaouv nAekTpoTIANSia, Kivouvo Tupkayidg fifkai aoBapoug
TpaUATIopOUG.

uhdgre OAeg TIG TposIBoTTOINTIKEG UTTOBEISEIS KOl 0Bnyieg yio KABE
peAhoVTIKR Xpriom.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZGAAEIAZ

Mpwv ano kabe epyacia o unyav apalpeite ™y AVIGAAKTIKT pnoTapia.
Mnv nieTdte TiG HETOXEIOpEVEC QVTAAOKTIKEG UraTapies o GWTIA T oTa
0IKIaKG anoppippata. H Milwaukee mpoogépet ua anooupon Twv MooV
AVTAAAGKTIKGQV LMATAPIV COUPGVA LLE TOUC KAVOVEC TpoaTaciag Tou
TePIBAANOVTOG, PWTHAOTE MAPAKAAG OXETIKA OTO €181KO KATAOTUA MWANONG.
Mnv anobnkeveTe TIC aVIOAGKTIKEG pnaTapieg pad] e METOAIKG QVTIKEiieval
(kivBuvog BpaxuUKUKAGHATOG).

®oprilere i aviahakTIKEG pmmarapieg Tou ouaTratog Milwaukee 12 V pévo pe
goprioTég Tou ouatiparog Milwaukee 12 V. Mn gopriCere pmarapieg armo GMa
ouoTAuaTa.

‘Ortav undpxet unepBoAuk) katamovnon 1 vPnAY Bepuokpacia umopet va TREEeL
Lypd unatapiog ano Tig XaAaopEVEG ENavaOPTICOpEVES UnaTapieg. Av £pbete
o€ enan e Vypd pnatapiag va MUBITE apECWE e VEPO KOl 0aMOUVL, Ze
TIEPITWO ENAQNG pe Ta pdTia va mhwbrTe 0xoAaoTIKA Yia TouAdxiaTov 10
Aemtd katva uvagnmom apéowg Eva yiaTpo.

Mpoeidorroinan; MoTé unv KATEUBUVETE TV aKTiVA QWTOG EMAVW O€ TPGOWTTA 1}
{wa. Mnv koITdCete o akTiva QWT6G (ETTIoNG Kai ammo peyahitepeg )
QamooTaoeig). To KofTaypa oty akTival QuTdg [TTopel va Tpokaréoe cofapoug
TpaupaTIopoUs 1} TNV aTWAEIR TnG IKavOTNTOG pacng.

Mnv xpnaipotoieite Tn cuokeur| o€ uypd TepIBAAOV.

XPHZH ZYMOQNA ME TO ZKOMO NPOOPIZMOY

O AapTrmipag Je GUOOWPEUTH WTTOPET Va XpNOIOTIOIEiTal avegapTnTa ammo éva
PEUMATOANTITN.

Aut n guoKeun emITPETETAL VA XN OIUONOMBei HOVO GUPGVO jig ToV
QAVOpePOLEVO OKOTIO IPOOPLOMOD.

MINATAPSSE

EnavapoprtiCete TIG aviaAaKTIKES UnaTapieg mou Bev Exouv xpnatuoromoet
yia peyaAOTEPO XPOVIKG BIAaTNA TPV T XPri0N.

Mia 6eppokpacia ndve and 50°C petcvel Ty 10x0 ™G AVTOAAKTIKAG
unatapiag. Anopelyete  B€ppavon yia LeyaAiTepo xpoviko diaompa and
ToV L0 1) TIG GUOKEVEG BEPAvVONG.

Al(xempgirs TIC EMAPEG 0UVEEANC OTO POPTIOT KAl TNV AVTAAAGKTIKT] ntaTapia
kabapég.

Ta pio dpiom didpkeia {wAG TPETer LETA TN Xprion oI PTTaTapieg va gopTioTolv
TANPWG.

Ta piakard 1o duvardy peyahn didpkeia (wRg o pTraTapieg Petd m goprion
o@eilouv va agaipedolv aTmd 10 YopTIaTH.

Ta TV amoBrikeuan TG pmatapiag yia didoua peyahitepo Twv 30 nuepwv:
AmobnkeUere T umarapia mep. aToug 27°C o€ aTEYVO XWPO.

AnoBngUcTt: TN pmarapia mep. a1o 30%-50% Mg KatdoTaoNg PEPTIONG.

Kdbe 6 priveg gopriere ex véou T pmatapio.

META®OPA TON MIATAPIQN IONTQN AIGIOY

O pmatapieg 16vTwv AiBiou UTTBKeIVTaI OTIG ATTAITATEIG TWV VORIKWY dlaTdgewy
VIO TNV LETOPOPG ETTIKIVOUVWY EUTIOPEUPATWY.

H LETaQopa TETOIWV UTTaTapIWY TIPETTEI VA TIPAYMATOTIOIEAI TNPWVTAG TOUG
TOTIKOUG, BVIKOUG Kai BBV kavoviapoUg Kai TIG avTioTolyeG OIaTASEIS.
Emimpémeral n ueTagopd TEToIWV PTIOTapIWY aTo SpOU0 Xwpi TEPITEPW
QamarAoel.

H epmopikn petagopd pmarapiwv 16viwy NiBiou aTo eraipeieg pEragopiv
UTIOKEITQI OTIG QTTAITOEIG TWV VORIKWY SIATASEWY YIa TV HETAQOPQ
EMKIVOUVWY ElTTopeupdTwy. O1 TTPOETOILOTIEG ATTOGTOANG KAl ) UETAQOPG
TIPAYMATOTIOIOUVTQI ATTOKAEIOTIKG a6 €I0IKA ekmaideupéva mpoowra. H
ouvoAikr Sladikaaior guvodeUeTal amd eEEIBIKEUNEVO TIOOTWTTIKO.

Kard tn peragopd pmmarapicdv 16viwy AiBiou Tipémel va TPOGEXETE Tal €GAG:
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+ OpovrioTe T0 ONEia ETAPWY Val EVaI TTPOOTATEUPEVA KAl HOVWHEVD WATE VOl
amo@euyxBolv BpayukukAwyaTa.

+ TpoogtTe T0 TIOKETO ITTaTaPIL)V Va eival oTaBepd péoa 0Tn cUaKeuaaia kal va
pn yhoTpd.

* H peragopd pmarapiwv mrou Tapouaiagouv eBopég f dlappokg dev
EMTPETETaL.

la mepioadTepeg TANPOQOpiES ameUBUVBEITE OTNV ETAIPEIT PETAQOPWY.

ZYNTHPHZH

H myr wriopol autol Tou AapTrtpa Sev aviaAdooeTal. £1o Téhog T
diapkeiag Amoupyiag g Tyig ewriopol mpémel va avtikaioTarar oAokAnpog
o0 AapTripag.

Xpnoworioigite povo efapTrpata kat aviaMaktikd me Milwaukee. Avabéate
TV oAy TV EEAPTNUATAY, TGV OTIOIRV 1) QVTIKATAOTOO) Bev £xel
TEPlypaqel, o' éva kévipo 0épPig g Milwaukee (npoog€te To eyyelpibio
Eyyinon/Atevbivoelg eunmpémong meAatav).

L€ TIEPITITWON TIOU TO XPEIOOTEITE UTTOPEITE Vet TTapayYeiNeTe AETrTopepé oxédio
TNG GUGKEUNG AVAPEPOVTOG ToV TUTTO Kal Tov EEayrpio apiBuc Tou BpiokeTal
OTAV TIVAKIOQ TEXVIKWV XAPAKTAPIOTIKWY OTT6 TV sgurrnpémor] TeAaTwV r}3
ameuBeiag amé mv Techtronic Industries GmbH, ieubuvon Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

IYNAE:H USB

H ouokeur) goprigeral péaw g auvdeang USB. Av n GUOKEUR ypelaoTel
mePIo6TENO PEda am6 2,1 A, evowuaTopévn ao@aAeia BIOKOTTTEl TNV TIapor
PEUHATOG,

|

ZYMBOAA

f MPOZOXH! NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!
| —

Mnv koITére aTnVv evepyotroinuévn Ty QwTIoPoU.

MNapakaAw diaBaoTe oxoAaoTIKA TIG 03nyieg Xpriong
TPIV aTroé TV évapén Aeimoupyiag.

HAEKTPIKG unxavripata Sev EMTPETTETAI VO
QTTOPPITITOVTAI JOGi UE Ta OIKIOKG aTTOpPiJpaTa.
HAEKTPIKA Kal NAEKTPOVIKG pnxavrpaTta GUAEyovTal
EexwpIoTa ka1 TTapadidovTal TTPOG avaKUKAWGT e
TPOTIO PINIKG TTPOG TO TIEPIBAANOV O€ €TTIXEIPNON
ETTEEEPYOTIAG OTTOPPIUHATWV.

EvnuepwBeite aTmo TIg TOTTKEG UTTNPETIEG 1) 0TI
€I0IKEUPEVOUG EUTTOPOUG OXETIKA HE KEVTPQ
avakUKAwang Kal GUANOYHG aTTopPIUHAETWY.

ZAua ouppopewong CE

EBvik6 orjpa moTéTnTag Oukpavia

m EurAsian ofpa moTétnrag.
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI

1 defa aki dolumu ile 1s1k siresi (1,5 Ah)
ylksek kademe ..
disik kademe.
strobe...............

Aydinlatma mesafesi.

Renk sicakligr........

Kartus aku gerilimi.

Agirig ise EPTA-iretici 01/2003'e gére. (1,5 Ah)

Toz (6 >12,5mm) ....

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlari okuyunuz. Agiklanan
uyarilara ve talimat hiikimlerine uyulmadigji takirde elektrik carpmalarina,
yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Aletin kendinde bir galisma yapmadan dnce kartus akuy( gikarin.
Kullanilmis kartus akiileri atese veya ev ¢Gplerine atmayin. Milwaukee,
kartus akulerin gevreye zarar vermeyecek bigimde tasfiye edilmesine
olanak saglayan hizmet sunar; litfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi
alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre
tehlikesi).

Milwaukee 12 V sistemli kartus akileri sadece Milwaukee 12 V sistemli sarj
cihazlari ile sarj edin. Bagka sistemli akuleri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar géren kartus akiilerden
batarya sivisi disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen bol
su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi gozlinlize kagacak olursa en azindan
10 dakika yikayin ve zaman gecirmeden bir hekime bagvurun.

Uyart: Isik 1sinini higbir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara
yoneltmeyiniz. Isik 1sinina bakmayiniz (bliyiik mesafelerden dahi). Isik
1sinina bakmak ciddi yaralanmalara ya da gérme kaybina neden olabilir.
Cihazi rutubetli bir gevrede kullanmayin.

KULLANIM

Pilli lamba, bir elekirik baglantisina gerek olmadan aydinlatma olarak
kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

AKU

Uzun sire kullanim disi kalmig kartus akiileri kullanmadan énce sarj edin.
50°C iizerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini diigiiriir. Akiinin
glines 15131 veya mekan sicakligi altinda uzun siire 1sinmamasina dikkat
edin.

Sarj cihazi ve kartus akideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Akiiniin dmriiniin miikemmel bir sekilde uzun olmasi igin kullandiktan sonra
tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmas! igin akilerin yikleme
yapildiktan sonra doldurma cihazindan uzaklastiriimasi gerekir.

Akiiniin 30 glinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akilyi takriben 27°C‘de kuru olarak depolayin.

Akiiyi ylikleme durumunun takriben % 30-%50 olarak depolayin.

Akiyt her 6 ay yeniden doldurun.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimaciligi hakkindaki yasal hikimler
tabidir.

Bu piller, bélgesel, ulusal ve uluslararasi yénetmeliklere ve hiikiimlere
uyularak tasinmak zorundadir.

+ Tiiketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin karayoluyla
taglyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari tasimaciligi igin
tehlikeli madde tasimacili§inin hikiimleri gegerlidir. Sevk hazirli§i ve
tasima sadece ilgili egitimi gérmiis personel tarafindan gerceklestirilebilir.
Biltiin stire¢ uzmanca bir refakatgilik altinda gerceklestiriimek zorundadir.

Pillerin taginmas! sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi
gerekmektedir:

+ Kisa devre olusmasini énlemek icin kontaklarin korunmus ve izole
edilmis olmasini sadlayiniz.
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+ Pil paketinin ambalaji iginde kaymamasina dikkat ediniz.
+ Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler igin nakliye sirketinize bagvurunuz.

BAKIM

"Bu lambanin 1sik kaynag degistirilemez.

Isik kaynagi dayanma émriiniin sonuna ulastiginda lamba tamamiyla
yenilenmek zorundadir."

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek pargalarini kullanin. Degistirilmesi
acliklanmamis olan pargalari bir Milwaukee musteri servisinde degistirin
(Garanti brogtiriine ve misteri servisi adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, giig levhasi Uzerindeki makine
modelini ve alti haneli rakami belirterek miisteri servisinizden veya
dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

USB BAGLANTISI

Bagli cihaz USB baglantisi izerinden sarj edilir. Cihazin 2,1 A dogru
akimdan daha fazla akima ihtiyag duymasi halinde, asir yik korumasi
elektrik beslemesini kapatmaktadir.

SEMBOLLER

2 DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Acik konumdaki 1sik kaynagdinin icine bakmayiniz.

Litfen aleti galistirmadan énce kullanma kilavuzunu
dikkatli bigcimde okuyun.

Elektrikli cihazlarin evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmesi yasaktir.

Elektrikli ve elektronik cihazlar ayrilarak biriktirilmeli
ve gevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin
bir atik degerlendirme tesisine gétirtimelidirler.
Yerel makamlara veya saticiniza geri doniisiim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
daniginiz.

CE isareti

Ulusal uygunluk isareti Ukrayna

EurAsian Uyumluluk isareti
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TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA

Doba sviceni na jedno nabiti (1,5 Ah)
vysoky stupen....
nizky stupen
blesk........

Dosah svétla..

Teplota barev.....

Napéti vyménného akumulatoru.

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2003 (1,5 Ah)

Tfida ochrany ....

E UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpe¢nostni pokyny a
navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upozornéni a
pokyn mohou mit za nasledek Uder elektrickym proudem, poZar
a/nebo téZka poranéni.

VSechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vymeénny akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
Milwaukee nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lankd, ptejte se u
vaSeho obchodnika s naradim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpeci
zkratu.

Akumulator systému Milwaukee 12 V nabijejte pouze nabijeckou
systému Milwaukee 12 V. Nenabijejte akumulatory jinych systémd.
Pfi extrémni zatéZi ¢i vysoké teploté mlze z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasazeni touto kapalinou okamzité zasazena mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasaZeni o¢i okamzité dukladné po
dobu alespori 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.
Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo
zvirata. Nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku (ani z
delSi vzdalenosti). Pfi nedodrzeni této vystrahy se vystavujete
nebezpedi zavazného poranéni oéi nebo ztraty zraku.
NepouZivejte pfistroj ve vihkém prostredi.

OBLAST VYUZITI

Akumulatorové svitidlo se da jako osvétleni pouzit nezavisle na
elektrické pfipojce.
Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

AKUMULATORY
Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouZitim znovu nabit.
Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pred
dlouhym prehfivanim na slunci €i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti piné dobit.
K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti
vyjmout z nabijecky.

Pfi skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod

prepravu nebezpeéného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim

lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpist a ustanoveni.

« Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problému prepravovat po
komunikacich.

« Komer¢ni pfeprava lithium-iontovych baterii prostfednictvim
pfepravnich firem podléhd ustanovenim o prepravé
nebezpecného nakladu. Pripravu k vyexpedovani a samotnou
pfepravu sméji vykonavat jen pfislusné vyskolené osoby. Na
cely proces se musi odborné dohlizet.

Pfi pfepravé baterii je tfeba dodrZovat nasledujici:

M12 MLED

« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkrattim.

+ Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni nemohl
sesmeknout.

+ PoSkozené a vyteklé baterie se nesméji pfepravovat.

Ohledné dalSich informaci se obratte na vasi pfepravni firmu.
UDRZBA

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj svétla
dosahl konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.
PouZzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi Milwaukee. Dily,
jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte vyménit v odborném
servisu Milwaukee. (Viz zaru¢ni list.)

V pfipadé potieby si miZete v servisnim centru pro zakazniky
nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dild pfistroje, kdyz uvedete typ
pristroje a Sestimistné Cislo na vykonovém stitku.

USB PRIPOJKA

Pfipojeny pfistroj se nabiji pfes USB pfipojku. Pokud by pfistroj
potfeboval vice nez 2,1 A jednosmérného proudu, tak ochrana
proti pfetizeni zdroj napajeni odpoji.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Elektrické pfistroje se nesmi likvidovat spole¢né s
odpadem z domacnosti.

Elektrické a elektronické pfistroje je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklacnim podniku na
ekologickou likvidaci.

Na mistnich Gfadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informuijte na
recyklaéni podniky a shérné dvory.

c E Znatka CE

Narodny znak zhody Ukrajiny

m Euroazijska znagka zhody

E
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO

Doba svietenia na jedno nabitie (1,5 Ah)
vysoky stuperi..

Dosah svetla
Teplota farby ...
Napatie vymenného akumulatora...
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2003 (1,5 Ah
Trieda ochrany....

UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpeénostné pokyny a
navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte mZe mat za nasledok zasah elektrickym
priidom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo
uschovajte na buduce pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.
Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohfia alebo medzi
domovy odpad. Milwaukee pontka likvidaciu starych vymennych
akumulatorov, ktord je v stlade s ochranou Zivotného prostredia; informuijte
sa u Vasho predajcu.

Vymenné akumulétory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpedenstvo skratu).

Viymenné akumulatory systému Milwaukee 12 V nabijat len nabijacimi
zariadeniami systému Milwaukee 12 V. Akumulatory inych systémov tymto
zariadenim nenabijat .

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach mdze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z podkodeného vymenného akumulétora. Ak
dojte ku kontaktu pokoZzky s roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a
mydlom. Ak sa roztok dostane do o€i, okamZite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Vystraha: Svetelny IU¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo zvierata. Nikdy sa
nedivajte priamo do svetelného li¢a (ani z vacsej vzdialenosti). Pri
nedodrZani tejto vystrahy sa vystavujete nebezpecenstvu zavazného
poranenia oi alebo straty zraku.

Pristroj nepouzivaijte vo vihkom prostredi.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Akumulatorové svietidlo sa d& ako osvetlenie pouZit nezavisle od
elektrickej pripojky.
Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi predpismi.

AKUMULATORY

DIhsi €as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim dobit.
Teplota vysSia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulatora. Zabrarite
dihSiemu ohriatiu sinkom alebo kdrenim.

Pripéjacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulétore
udrzovat isté.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulétory po pouZiti pine dobit.

K zabezpedeniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti vybrat z
nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dihsiu nez 30 dni:

Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulétor pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.

Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-idnové batérie podfa zakonnych ustanoveni spadaju pod prepravu

nebezpecného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim lokalnych,

vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a ustanoveni.

+ Spotrebitelia mdzu tieto batérie bez problémov prepravovat po cestach.

+ Komeréna preprava litiovo-idnovych batérii prostrednictvom $pedi¢nych
firiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpe¢ného nakladu.
Pripravu k vyexpedovaniu a samotnu prepravu smu vykonavat iba
adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musi odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:
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skratom.

+ Davajte pozor na to, aby sa zvazok batérii v ramci balenia nemohol
zoSmyknut.

+ PoSkodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.

Kvoli dal$im informaciam sa obratte na vasu $pedi¢nu firmu.

UDRZBA

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla dosiahol koniec
svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo.

PouZivat len Milwaukee prisluSenstvo a nahradné diely. Suciastky bez
navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee zékaznickych
centier (vid broZaru Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade potreby si moZete v servisnom centre pre zakaznikov alebo
priamo od firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,

71364 Winnenden, Nemecko, vyZiadat schematicky nakres jednotlivych
dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho Cisla na
vykonovom §titku.

USB PRIPOJKA

Pripojeny pristroj sa nabija cez USB pripojku. Ak by pristroj potreboval viac
ako 2,1 A jednosmerného pridu, tak ochrana proti pretaZeniu zdroj
napéajania odpoji.

SYMBOLY

. POZOR! NEBEZPECENSTVO!

’ Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.
QV

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne precitajte
navod na obsluhu.

Elektrické pristroje sa nesmu likvidovat spolu s
odpadom z domacnosti.

Elektrické a elektronické pristroje treba zbierat
oddelene a odovzdat ich v recyklacnom podniku na
ekologicku likvidaciu.

Na miestnych Uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na recyklaéné
podniky a zberné dvory.

Znacka CE

Narodny znak zhody Ukrajiny

Euroazijska znacka zhody

DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

Czas trwania o$wietlenia po jednym fadowaniu akumulatora (1,5 Ah)
stopien wysoki...
stopien niski
strobe..............

Zasigg o$wietlenia

Temperatura barwowa.

Napiecie baterii akumulatorowej.

Ciezar wg procedury EPTA 01/2003 (1,5 Ah)..

KIS OCHIONY .....oiiiiiiicicieicieieie et oae

E OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki dotyczace
bezpieczenstwa i instrukcje. Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazowek
mqu spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie JJrzechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy wyja¢
wkiadke akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani traktowac jako
odpadow domowych. Milwaukee oferuje ekologiczng utylizacje zuzytych
akumulatoréw.

Nie grzechowywaé akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi
(niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatoz S{stemu Milwaukee 12 V nalezy tadowac wytacznie przy pomoc!
tadowarek Systemu Milwaukee 12 V. Nie fadowac przy pomocy tych fadowarel
akumulatoréw innych systemoéw.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obciazeniu
moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii
akumulatorowych. W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowdvm naIeiK
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydiem. W przypadku kontaktu z
oczami nalezy dokfadnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i
zwréci¢ sig natychmiast 0 pomoc medyczng.

Ostrzezenie: Nigd nie'naleir kierowa promienia wietinego bezposrednio na
osoby lub zwierzeta. Nie zagladac do promienia $wietinego (nawet z wigkszej
odlegtosci)! Zagladanie do promienia swietinego moze spowodowac powazne
obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Nie uzywac urzadzenia w wilgotnym otoczeniu.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako o$wietlenia niezaleznie od zasilania
sieciowego.

Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktdre nie byly przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed
uzyciem natadowag.

w temﬁ)eraturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagow wktadki
akumulatorowsj. Unika diugotrwatego wystawienia na oddziatywanie ciepta lub
promieni stonecznych (niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki fadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywa¢ w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy
natadowa¢ do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dugiej zywotno$ci akumulatory nalezy wyja¢ z
tadowarki po ich natadowaniu.

W przgpadku sktadowania akumulatoréw diuzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym migjscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie naladowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesiecy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegag]a ustawowym przepisom dotyczacym
transportu towardw niebezpiecznycl

Transport tych akumulatorow winien odbywac sie przy przestrzeganiu lokalnych,
krajowych i miedzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

Odbitorcom nie wolno transportowac tych akumulatoréw po drogach ot tak po
prostu.

Komercyjny transport akumulatorow litowo-jonowych przez przedsiebiorstwa
spedycyjne podle%a przepisom dotyczacym trans?odu towaréw
niebezpiecznych. Przygotowania do wysyti oraz transport moga by¢
wykonywane wylgcznie przez odpowiednio przeszkolone osoby. Caly proces
winien odbywac sie pod fachowym nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzegac nastepujacych punktéw:

+ Celem unikniecia zwarc nalezy upewnic sig, ze zestyki sg zabezpieczone i
zaizolowane.
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* Zwraca¢ uwage na to, aby zespét akumulatoréw nie mogt sie przemieszcza¢
we wnetrzu opakowania.

+ Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z wyciekajacym z
elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwréci¢ sig do swojego przedsiebiorstwa
spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zrodio $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez
zrodto Swiatta kresu zywotnosci nalezy wymienic catg lampe.

Nalezy stosowac wylgcznie wyposazenie dodatkowe, i‘cz?éci zamienne
Milwaukee. W przypadku koniecznosci wymlanY czescl, dla ktorych nie podano
opisu, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielami serwisu Milwaukee (patrz
lista punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

W razie potrzeby mozna zaméwic rysunek urzadzenia w roziozeniu na czesci
Bodajqo t&g maszyny oraz szes’ciopozg/cyjny numer na tabliczce znamionowe,‘_lw
unkcle Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

PRZYLACZE USB

Podigczone urzadzenie tadowane jest poprzez zlgcze USB. Jesli urzadzenie
pobiera wigcej anizeli 2,1 A pradu statego, bezpiecznik ochronny przed
przecigzeniem odigcza zasilanie pradowe.

SYMBOLE

2 UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Nie patrze¢ na wigczone zrodto $wiatta.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z trescig instrukcji.

Urzadzenia elektryczne nie moga by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzgcymi z gospodarstw
domowych.

Urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadéw zgodnie z wymaganiami Srodowiska
naturalnego oddawac¢ do przedsigbiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiggna¢ informacji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wladz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Znak CE

Krajowy znak zgodnosci Ukraina

m Znak zgodnosci EurAsian
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MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

Vilagitasi idé 1 akkufeldltéssel (1,5 Ah)
magas fokozat
alacsony fokozat.
stroboszkdp.....

Vilagitasi tavolsag..

Szinhémérséklet....

Akkumulator fesziiltség

Suly a 01/2003 EPTA-eljaras szerint. (1,5 Ah).

Védelmi osztaly .....

FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi Gtmutatast és
utasitast. A kdvetkez6kben leirt eldirasok betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az
eléirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulatort ki kell venni a
készilékbdl.

A hasznalt akkumulétort ne dobja tiizbe vagy a haztartasi szemétbe.
Téjékozodjon a szakszer(i megsemmisités helyi lehet6ségeirdl.

Az akkumulatort ne térolja egy(tt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye).
Az Milwaukee 12 V* elnevezés(i rendszerhez tartozo akkumulatorokat
kizardlag a rendszerhez tartoz toltével téltse fel. Ne hasznaljon mas
rendszerbe tartozo toltét.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbol extrém terhelés alatt, vagy
extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére keriil azonnal mossa meg
szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén folyéviz alatt tartsa a szemét
minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat kézvetleniil emberekre
vagy dllatokra. Ne nézzen bele a fénysugarba (még nagyobb tavolsaghol
sem). A fénysugarba nézésnek komoly sériilés vagy a latas elvesztése
lehet a kdvetkezménye.

Akésziiléket nem szabad nedves kdmyezetben hasznaini.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az akkumulatoros lampa aram csatlakozastdl fiiggetleniil hasznalhaté
vilagitasként.

Akészliléket kizarolag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznalni.

Ahosszabb ideig tizemen kiviil Iév6 akkumulatort hasznalat el6tt ismételten
fel kell tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet az akkumulator teljesitménye.
Kertilni kell a tlzottan meleg helyen vagy napon torténé hosszabb idejii
tarolast.

Atoltd és az akkumulator csatlakozéit mindig tisztan kell tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznéalat utan az akkukat teljesen fel
kel tolteni.

Alehetéleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltdltés utan ki kell venni a
toltekeszilekbal.

Az akku 30 napot meghaladd tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, szaraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-os toltéttségi allapotban kell tarolni.

Az akkut 6 havonta Ujra fel kell tolteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitdséra vonatkozo torvényi
rendelkezések hatalya ald tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitaésanak a helyi, orszagos és nemzetkdzi el6irasok és
rendelkezések betartasa mellett kell torténnie.

+ Afogyasztok minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen akkukat
kézaton.

+ Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali kereskedelmi céli
széllitdséra a veszélyes aruk szallitasara vontakozd rendelkezések
érvényesek. A kiszallitas el6készitését és a szallitast kizardlag megfeleld
képzettségl személyek végezhetik. A teljes folyamatnak szakmai
felugyelet alatt kell torténnie.

Akévetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitésakor:
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védve és szigetelve legyenek.

+ Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsiiszni a csomagolason
beldl.

+ Tilos sérilt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi Utmutatasokért forduljon szallitmanyozasi vallalatahoz.

KARBANTARTAS

Alampa fényforrasa nem cserélhetd. Ha a fényforras elérte élettartama
végét, akkor a komplett Iampat ki kell cserélni.

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee alkatrészeket és
tartozékokat szabad hasznalni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit a
kezelési Utmutaté nem engedélyez, kizarélag a javitasra feljogositott
mérkaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a készulékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a
teljesitménycimként talalhaté hatjegy(i szam megadasaval az On
vevdszolgalatanal, vagy kdzvetlenil a Techtronic Industries GmbH-tdl a
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Németorszag cimen.

USB CSATLAKOZAS

A csatlakoztatott készllék az USB csatlakozon keresztill feltéltédik. Ha a
késziiléknek 2,1 A-nél nagyobb aramerésségii egyendramra van sziiksége,
akkor lekapcsol az aramellatés tulfesziiltség elleni védelme.

SZIMBOLUMOK

. FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

’ Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.
QV

Kérjlik alaposan olvassa el a tajékoztatdt miel6tt a
gépet haszndlja.

Az elektromos eszk6zoket nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyitt artalmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus eszkozoket
szelektiven kell gy(ijteni, és azokat kdrnyezetbarat
artalmatlanitas céljabdl hulladékhasznosité izemben
kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskedgjénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrol és
gytijtéhelyekrél.

CE-jeldlés

Ukran nemzeti megfeleléségi jelolés

Eurazsiai megfelel6ségi jelzés.

TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

Trajanje svetilnosti z 1 napolnitvijo akumulatorja (1,5 Ah)
visoka stopnja....
nizka stopnja ..
strobe..............

DolZina setlobnega snopa

Temperatura barve ..............

Napetost izmenljivega akumulatorja.....

Teza po EPTA-proceduri 01/2003 (1,5 Ah

ZasCitni razred...

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrogijo elektriéni udar, poZar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne megite v ogenj ali v gospodinjske
odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje starih izmenljivih
akumulatorjev; prosimo povprasajte vasega strokovnega trgovca.
lzmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

lzmenljive akumulatorje sistema Milwaukee 12 V polnite samo s polnilnimi
aparati sistema Milwaukee 12 V. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz
drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka akumulatorska
teko¢ina. Po stiku z akumulatorsko teko¢ino prizadeto mesto takoj izperite
z vodo in milom. Po stiku z oémi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito
izpirajte in nemudoma obiscite zdravnika.

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v ljudi ali
Zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v snop
svetlobe lahko povzroci resne poskodbe ali izgubo vida.

Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko koncentracijo vlage.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno od priklopa na
elektriéni tok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti
samo za navede namene.

AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorje, ki jih dalj$i ¢as niste uporabljali, pred uporabo
naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjSuje zmogljivost izmenljivega akumulatorja.
Izogibajte se daljSemu segrevanju zaradi sonénih zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljuéni kontakti na polnilnem aparatu in izmenljivem
akumulatorju Gisti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do
konca napolniti.

Za ¢im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo
ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladi$¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:
skladisciti pri 27°C in na suhem.
30%-50% stanja polnjenja.
mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrzeni zakonskim dolocbam transporta

nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢ lokalne,

nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

+ Potro3niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani $pediterskih
podijetij je podvrzen dolocbam transporta nevarnih snovi. Priprava
odpreme in transporta se lahko vrSi izklju€no s strani ustrezno izSolanih
oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:
+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti za3citeni in izolirani.

Akumulator
Akumulator skladisciti pri
Akumulator spet napolniti vsakih 6
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+ Poskodovanih ali iztekajo¢ih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.
Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko podietje.

VZDRZEVANJE
Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseze konec svoje
Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti celotno svetilko.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da
sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee
servisni sluzbi (upostevajte brouro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno pri
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany, naro€iti eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na
tablici navedene Sestmestne Stevilke.

USB ANSCHLUSS

Preko USB priljucka se priklju¢ena naprava polni. V kolikor naprava
potrebuje ve¢ kot 2,1 A enosmenega toka, preobremenitvena zas¢ita
oskrbo s tokom prekine.

SIMBOLI

f POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Elektri¢nih naprav ni dovoljeno odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki.

Elektri¢ne in elektronske naprave je potrebno zbirati
lo€eno in za okolju prijazno odstranitev, oddati
podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vasem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih dvori§¢
in zbirnih mest.

CE-znak

Nacionalna oznaka skladnosti Ukrajina

EurAsian oznaka o skladnosti.
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

Trajanje svijetljenja sa 1 punjenjem akumulatora (1,5 Ah)
visoki stupanj...
niski stupan;.
strobe...........

Daljina svjetljenja

Temperatura boje...

Napon baterije za zamjenu......

Tezina po EPTA-proceduri 01/2003 (1,5 Ah)

Zastitna klasa .....

UPOZORENJE! Procitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti
i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece.
Milwaukee nudi moguénost uklanjanja starih baterija odgovarajuce
okolini; upitajte molimo Vaseg struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima
(opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema Milwaukee 12 V puniti samo sa uredajem za
punjenje sistema Milwaukee 12 V. Ne puniti baterije iz drugih
sistema.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz
oStecenih baterija iscuriti baterijska teku¢ina. Kod dodira sa
baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod
kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i
odmah potraziti lijecnika.

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati direktno na
osobe ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece
udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze prouzro€iti ozbiljne
povrede ili gubitak vida.

Uredaj ne upotrebljavati u vlaznoj okolini.

PROPISNA UPOTREBA
Akumulatorsko svjetlo je naovisno o priklju¢ku na struju
upotrebljivo za osvjetljavanje.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

BATERIJE

Baterije koje duZe vremena nisu koriStene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati
Cistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju
sasvim napuniti.

Za Sto moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja
moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi
transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,
nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

Korisnici mogu bez ustruavanja ove baterije transportirati po
cestama.

Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane
transportnih poduzeéa spada pod odredbe o transportu opasne
robe. Otpremnicke priprave i transport smiju izvoditi iskljucivo
odgovarajuce Skolovane osobe. Kompletni proces se mora pratiti
na stru¢an nagin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:
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+ Uvjerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se izbjegli
kratki spojevi.

+ Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.

+ Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzeéu.

ODRZAVANJE

lzvor svjetla ove lampe se ne moZe promijeniti. Kada je izvor
svjetla postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna
lampa.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od
Milwaukee servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se crteZ pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plogici snage
moze zatraziti kod vaSeg servisa ili direktno kod Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10, 71364 Winnenden,
Njemacka.

USB PRIKLJUCAK

Preko USB prikljucka se prikljueni aparat puni. Ako aparat
potrebuje viSe od 2,1 A istosmjerne struje, zastita preopterecenja
iskljucuje opskrbu strujom.

SIMBOLI

t PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!
Ne gledati u ukljuceni izvor svjetla.
;‘w

\&=>/1| Elektri¢ni uredaji se ne smiju zbrinjavati skupa sa
%]

Molimo da paZzljivo pro€itate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

) kuénim smecem.

Elektricni uredaji se moraju skupljati odvojeno i
predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu jednom od
pogona za iskori§¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta
skupljanja.

Oznaka-CE

Nacionalni znak konformnosti Ukrajina

m EurAsian znak konformnosti.

TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

Deg8anas ilgums ar 1 baterijas ladinu (1,5 Ah)
augsta pakape...
zema pakape..
strobe..............

Apgaismes diapazons .

Krasu temperatdra.......

Akumulatora spriegums...

Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2003 (1,5 Ah)

Aizsardzibas klase....

BRIDINAJUMS! Izlasiet visus droSibas bridinjumus un
instrukcijas. Seit sniegto drosibas noteikumu un noradijumu neievérodana
var izraisit aizdeg$anos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam. Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jéiznem ara
akumulators.

lzmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritumos.
Firma Milwaukee piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo vidi
saudzéjosa veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iespejams Tsslégums).

Milwaukee 12 V sistémas akumulatorus |adét tikai ar Milwaukee 12 V
sistémas ladétajiem. Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam sistémam.
Pie arkartas slodzes un arkartas temperatdram no bojata akumulatora var
iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsmé ar akumulatora
Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga ar tdeni un ziepém.
Ja Skidrums nonécis acis, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

Uzmanibu! Gaismas kili nekad nevérsiet tieSi uz cilvékiem vai
dzivniekiem. Neskatieties gaimas kil (ari no lielaka attaluma). Skatidanas
gaismas kil var izraistt nopietnus redzes bojajumus vai tas zaudésanu.
lekarta nav paredzéta lietoSanai mitraja vide

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS
Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas padeves un ir
izmantojams ka apgaismes [idzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietoanas
noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lieto$anas jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek negativi
ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma iedarbibas.
Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas izmanto3anas ta
jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades ieteicams
atvienot no |adétaj ierices.

Akumulatora uzglaba$ana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie
aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokit
aptuveni pie 30%-50%. Uzladét akumulatoru visus 6 ménesus no jauna.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu
parvadasanu.

80 akumulatoru transportésana javeic saskana ar vietgjiem, valsts un
starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem, nav
reglamentétas.

Uz litija jonu akumulatoru komercialu transportésanu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. Sagatavo$anas darbus un transportéSanu drikst veikt tikai
atbilsto$i apmacits personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transportésanu, jaieveéro:

+ Parliecinieties, ka kontakdi ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Tssavienojumiem.
+ Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.
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Plasaku informaciju Jis varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

Gaismas avots $ai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs
nefunkciong, janomaina visa lampa.

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
Milwaukee klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. bro$dru ,Garantija/
klientu apkalpoSanas serviss'.)

Péc pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpo$anas centra vai pie Technotronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Vacija, ir
iespgjams sanemt iekartas montazas rasgjumu, iepriek$ noradot iekartas
modeli un sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no
seSiem simboliem.

USB PIESLEGVIETA

Caur USB pieslégvietu pieslégta ierice tiek adéta. Gadijuma, ja $ai iericei
ir nepiecieSams vairak neka 2,1 A lidzstrava, drosinataji atsledz stravas
padevi.

SIMBOLI

UZMANIBU! BISTAMI!

A\

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas avotu.

Pirms sakt lietot instrumentu, lGdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem.

Elektriskas un elektroniskas iekartas ir jasavac
atseviSki un janodod parstrades uznémumam, kas
no tam atbrivosies dabai draudziga veida.

Meklgjiet otrreizéjas parstrades poligonus un
savaksanas punktus vietéjas parvaldes iestadés vai
pie preces pardevéja.

CE markéjums

Ukrainas nacionalais atbilstibas simbols.

EurAsian atbilstibas markéjums.




TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

ApSvietimo pakanka atlikus 1baterijos jkrovima. (1,5 Ah)
auksta pakopa....

ApSvietimo plotis.
Spalvy temperatara
Kei¢iamo akumuliatoriaus jtampa...

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodika.(1,5 Ah) .

Apsaugos klase

. |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukcijas.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Pried atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiciama
akumuliatoriy.

Sunaudoty keiciamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j buitines
atliekas. Milwaukee siilo tausojant] aplinkg sudévéty kei¢iamy
akumuliatoriy tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.

Keiciamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo
jungimo pavojus).

Keic¢iamus ,Milwaukee 12 V* sistemos akumuliatorius kraukite tik
,Milwaukee 12 V* sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy
akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperattros poveikyje i$ keiciamy
akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. I3sitepus
akumuliatoriaus skysciu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j
akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minu¢iy gausiai skalaukite vandeniu ir
tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Démesio: $viesos spindulio niekada nenukreipkite | Zmones arba gyvinus.
| Sviesos spindulj neZidrékite (net ir i§ didesnio atstumo). Zidréjimas |
Sviesos spindulj gali sukelti rimtus regéjimo sutrikimus arba jo praradima.
Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Akumuliatorinis Zibintas gali bdti naudojamas ap$vietimui be maitinimo
jtampos jungties.

§j prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirt.

AKUMULIATORIAI

ligesn; laikg nenaudotus keiciamus akumuliatorius prie$ naudojimg
ikraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatira maZina keiciamy akumuliatoriy galia.
Venkite ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

|kroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi bati
Svaris.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite
akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty ja po atlikto
jkrovimo iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, bitina atkreipti démesj j Sias nuorodas:
baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie 27 °C temperatdrai. Baterijos
jkrovimo lygis turi bati nuo 30 % iki 50 %. Baterija pakartotinai turi bati
Ikraunama kas 6 ménesius.

LIETUVISKAI (Litauisch, LT)

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos dél pavojingy

kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius perveZti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir

tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

+ Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokiy kity
salygy

+ Uz komercinj li¢io jony akumuliatoriy pervezima atsako ekspedicijos
jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy pervezimo. Pasiruosimo
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iSsiysti ir pervezimo darbus gali atlikti tik atitinkamai ismokyti asmenys.
Visas procesas privalo bti priZidrimas.

Pervezant akumuliatorius batina laikytis Siy punkty;

+ Siekiant iSvengti trumpujy jungimuy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti i izoliuoti.

+ Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ DraudZiama pervezti paZeistus arba tekan¢ius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos $altinis yra nekeitiamas. Kai viesos $altinis issenka,
bitina pakeisti visg lempa.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas
neaprasytas, leidziama keisti tik Milwaukee klienty aptarnavimo skyriams
(Zr. garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodzius masinos modelj ir $esiaZenklj numerj, esantj ant
specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba tiesiogiai , Techtronic
Industries GmbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite
uzsakyti iSpléstinj prietaiso bréZinj.

USB JUNGTIS

Prijungtas prietaisas jkraunamas per USB jungt]. Jeigu prietaisui reikia
didesnés nei 2,1 A nuolatinés srovés, apsaugos nuo perkrovos sistema
atjungia elektros srovés tiekima.

SIMBOLIAI

2 DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Nezidrekite j jjungtg Sviesos Saltinj.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis.

Bdtina rdsiuoti elektros ir elektroninius prietaisus ir
atiduoti j atlieky perdirbimo centra, kad jie bity
utilizuoti netersiant aplinkos.

Informacijos apie perdirbimo centrus ir atlieky
surinkimo jstaigas teiraukités vietos jstaigoje arba
prekybininko.

CE Zenklas

Nacionaliné atitikties Zyma Ukrainoje

LEurAsian“ atitikties Zenklas.

TEHNILISED ANDMED AKUTULI

Pdlemiskestus 1 akutaitega (1,5 Ah)
kdrge aste
madal aste..
strobe..........

Valgustuskaugus ..

Varvustemperatuur-...

Vahetatava aku pinge...

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003 (1,5 Ah) .

Kaitseklass ....

HOIATUS! Lugege koiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrildok, tulekahju
jalvi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Enne kdiki toid masina kallal vtke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse.
Milwaukee pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kéitlust; palun kiisige
oma erialaselt tarnijalt.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (Itihiseoht).
Laadige siisteemi Milwaukee 12 V vahetatavaid akusid ainult sisteemi
Milwaukee 12 V laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide
akusid.

Rarmuslikul koormusel véi darmuslikul temperatuuril vib kahjustatud
vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise korral
loputage kiiresti p&hjalikult vahemalt 10 minutit ning poérduge viivitamatult
arsti poole.

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele véi loomadele. Arge
vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt). Valguskiire
sisse vaatamine vdib pdhjustada nagemise tdsist kahjustumist voi téielikku
kadumist.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks séltumata elektrihendusest.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt &ranéidatud otstarbele.

Pikemat Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.
Temperatuur Ule 50 °C vahendab vahetatava aku tdovéimet. Valtige
pikemat soojenemist paikese voi kiitteseadme méjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku Ghenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae patareiplokk
taielikult.

Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks pérast taislaadimist
laadijast vélja votta.

Aku ladustamisel Ule 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.

Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.

Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja
rahvusvahelistest eeskirjadest ning maérustest kinni pidades.

+ Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta ténaval transportida.
« Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevétete kaudu on
allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele digusaktidele.
Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada eranditult vastavalt

koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb asjatundlikult jélgida.
Akude transportimisel tuleb jérgida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontaktid on lihiste valtimiseks kaitstud ja isoleeritud.
+ Pddrake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.
+ Kahjustatud véi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pédrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevdtte poole.
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HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui valgusallika kasutusiga
on jéudnud 1dpule, siis peab asendama terve lambi.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
véljavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada Milwaukee
klienditeeninduspunktis (vaadake brosiilri garantii / klienditeeninduste
aadressid).

Vajadusel saab néuda seadme plahvatusjoonise vdimsussildil oleva
masinatlitibi ja kuuekohalise numbri alusel klienditeeninduspunktist voi
vahetult firmalt Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany.

Kiilge ihendatud seadet laetakse USB iihenduse kaudu. Kui seade peaks
vajama rohkem kui 2,1 A alalisvoolu, siis lulitub voolutoide vélja.

SUMBOLID

f ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Arge vaadake sisselillitatud valgusallikasse.

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt labi.

Elektriseadmeid ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.

Elektrilised ja elektroonilised seadmed tuleb eraldi
kokku koguda ning keskkonnasdbralikuks
utiliseerimiseks vastavas kéitlusettevottes dra anda.
Kisige kohalikest padevatest ametitest voi
edasimiiiijalt kaitlusjaamade ja kogumispunktide
kohta jarele.

CE-mark

Ukraina riiklik vastavusmark

Euraasia vastavusmérk.
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TEXHUYECKUE OAHHBIE AKKYMYNATOPHbIN ®OHAPb

InutenbHocTb paboTbl Ha 1 3apsigke akkymynsTopa (1,5 Ah)
BbICOKas CTYMeHb..
HU3Kasi CTyneHb
cTpobockon...

[JanbHocTb cBeTa...

LiBeToBasi Temnepartypa.

BonbTax akkymynstopa .

Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2003 (1,5 Ah)

Knacc 3awmtbl

E NPEAYNPEXAEHUE! MpouTuTe Bee ykasaHus no GezonacHoCTH M
MHCTPYKLMM. YNyLLIEHNS, AONYLLEHHbIE NP COBMIOAEHIN yKasaHWit 1 MHCTPYKLA no
TexHMKe 6e30NacHoCTH, MOYT CTanb NPULMHON ANEKTPUYECKOTO NOPaKeHNs, Noxapa
1 TOKENbIX TPaBM.

CoxpaHsiATe 3TV MHCTPYKLWMY ¥ YKa3aHUA ANA GyAylLero MCnonb3oBaHus.

PEKOMEHJALIWW N0 TEXHUKE BE3OMACHOCTU

BbiHbTE aKKYMYNIATOP U3 MALLMHbI NEPEL NPOBELEHNEM C Hell KaKux-1b0
MaHUNYNSLYIA,

He BbIOpachIBaiiTe MCMONb30BAHHbIE aKKyMYNATOPbI BMECTE C OMALLHUM
MYCOPOM W He Cxuraitte ux. iuctpubbiotopsl komnaxuv Milwaukee npeanaraior
BOCCTaHaB/EHvE CTapbIX akKyMynATOPOB, YTOGbI 3ALLMTUTL OKPYXKAIOLLYIO CPeny.

He xpaHuTe akkymynsTopsl BMECTE C METNIMHECKVIMU NPEAMETaMU BO
n36exaHie KOpOTKOro 3aMblkamsi.

Lng 3apazku akkymynaTopos Mopeny Milwaukee 12 V/ vicnonb3yitte Toneko
3apsaHbIM yeTpoiicTeom Milwaukee 12 V. He 3apsixaiite akkymynsTopsl Apyrix
CHCTEM.

AkkamynsTopHasi 6atapes MOXeT ObiTb MOBPEXAEH W aTh TeYb MOZ,
BO3ZENCTBIEM YPE3MEPHBIX TEMNEPATYP WM NOBLILIEHHOI Harpy3Ki. B cyyae
KOHTaKTa C akkyMynsTOPHOIA KUCAOTOIN HEMEANEHHO MPOMOIATE MECTO KOHTAKTa
MbINOM ¥ BOLO. B Cnyyae nonagaxus KCnoTel B masa NpoMblBaiiTe rmasa B
TedeHun 10 MUHYT 1 HemeaIeHHo 06paTUTECh 32 MEANLIMHCKON MOMOLLbIO.

MpeaynpexaeHie: HUKOTA He HaNpaBNATL CBETOBOV 1y HENOCPEACTBEHHO Ha
THofleli VM XVBOTHBIX. He CMOTPETb Ha CBETOBOI My (Raxe ¢ BonbLioro
paccTosHust). CBETOBOI Ny4 MOKET CTaTb MPUYMHOM CEPLE3HBIX NOBPEXAEHUY U
I0TepH 3peHUs.

He ncnonb3oBarb npuop Bo BnaxHoi cpege.

UCNOJIb30BAHVE
AKKymynATOpHas Namna MOXET CNONb30BATLCS ANA OCBELLIEHNS 1 B3 MoAKMIoYeHIs
K aMeKTPOCeT!.

He nonbayiTech AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CIOCOGOM, OTIMYHBIM OT YKasaHHOro
N9 HOPMAIBHOO MPUMEHEHNS.

AKKYMYJIyTOP

Mepen ncnonb3oBaHMeM akkyMynsTopa, KOTOPbIM He M0Ab30BAMNCh HEKOTOPOe
BPEMS, er0 HeOOXOWIMO 3apAmNTb.

Temnepatypa cabiwe 50°C CHyxaeT paboTocnocoBHOCTb akKYMYATOPOB.
1136eraiTe NPOAOMXUTENBHONO Harpesa M MPSIMOT0 CONHEYHOTO CBETA (PUCK
neperpesa).

KoHTaKTbl 3apsHOro YCTPOICTBA U akkyMyNSTOPOB AOMKHbI COAEPXAThCs B
yucrore.

[ing obecnedenys onTVMansHOro cpoka cnyx6bi akkymynsiTop Heobxogumo
MOMHOCTbIO 3apsikaTb NOCHE UCMONb30BaHKs Npuopa.

[inst AOCTVIKEHuS MaKCHMATHHO BOSMOKHOTO CpOKa CryBbl akkyMynATOpbI oce
3apsiIkV CTIEAYET BbIHVMATb U3 3apSITHOTO YCTPOiCTBA.

Mpy xpaHeHnm akkymynstopa Gonee 30 Aeit:

XparuTe akkymynstop npu 27°C B cyxom MecTe.

XpatuTe akkymynsitop ¢ apsgom npumepHo 30% - 50%.

Kaxable 6 MecsLes akkymynsTop crieayer 3apsxatb.

OPTUPOBKA NIUTUM-MOHHBIX AKKYMYNSTOPOB

TITHIA-MOHHbIE aKKYMYNITOPbI B COOTBETCTBYM C MPEANMCAHAMY 3aKoHa
TPaHCTIOPTUPYIOTCA Kak ONlaCHbIE py3bl.

TpaHcrnopTMpOBKa 3TX aKKyMyNTOPOB OMKHA OCYLLECTBMATLCA ¢ CobnioaeHrem
MECTHbIX, HaLMOHABHBIX 1t MEXAYHAPOAHBIX NPEANUCAHNI 1 NONOKEHT.

371 akkyMyNATOpbI MOryT NEPeBO3UTLCA N0 YMKLie noTpebuTenem 6e3 AanbHeMLunX
0bs3aTenbCTB.

[pi KOMMepYECKOIA TPAHCNOPTHUPOBKE MUTHIA-HOHHBIX akKyMYNATOPOB
3KCMIEAUTOPCKUMM KOMMaHIsIMIA FEICTBYKOT MONIOKEHNS, Kacatolumecs
TPaHCNIOPTUPOBKNA OMACHbIX rPy30B. MOATOTOBKA K OTNPABKe W TPAHCMOPTUPOBKA
[OMKHbI POM3BOANTBCA MCKTTIOYUTENBHO CrIeLanbHO 0ByyeHHbIMM TivLiamu. Bech
MPOLIECC AOMKEH HaXOANTLCA NOZ KOHTPONEM Crieuvanicra.

Tp TpaHCNOPTUPOBKE aKkyMyNsTOPOB HEOBXOBMMO COBMIOAATb CTIEMYHILLME MYHKTbI:

34 PYCCKUM
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+ YBenuTech, YTO KOHTAKTHI 3aLLYILLIEHb! 1 U30MMPOBAHbI BO 3BEXaHYE KOPOTKOTO
3aMbIKaHvs.

+ Cnepure 3a TeM, 4ToBbl akkyMynSTOPHBI GOK HE COCKOMb3HYN BHYTPH YNaKOBKM.

+ TpaHCnopTvpOBKa NOBPEXKAEHHbIX U MPOTEKAIOLLVX aKKYMYNSTOPOB 3aMpelLieHa.

33 [ONONHUTENbHbIMY YKa3aHUsMU 0GPaTUTECH K CBOEMY SKCTIEAUTOPY.

OBCNY)XMBAHUE

"CeTom3nyyaTenb B 3TOM amne He MOJNEXVT 3ameHe. Eciu cpok cryxGel
CBETOM3Ny4aTeNs NOAOLLIEN K KOHLLY, CNIeayeT 3aMeHUTb NOHOCTbIO
BCIO namny.”

Monb3yiTech akceccyapamu 1 3anacHbiM1 YacTsiMu Tonbko dupMbl Milwaukee. B
CNy4ae BO3HVKHOBEHUS HEOBXOAMMOCTU B 3aMEHe, KOTOpast He Obina onncaHa,
noxanyicra, 06paLLaiiTeCh Ha OAMH U3 CEPBMCHBIX LIEHTPOB (CM. CMIMCOK HALLMX
rapaHTUIHbIX/CEPBUCHBIX OPraHM3aLuii).

TPy HEOBXOBMMOCTH, g ceﬂamcuoﬁ CryObl unm Henocgegcmenuo ¥ hupMbl
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364, Burenzg,

TepMarits, MOXHO 3anpocHTh CBOpOUHbIA HepTeX YCTPOVICTBa, CobLUVB ero TN 1
LIECTU3HA4HbI HOMEP, YKasaHHbIM Ha (OMPMEHHO TaBNnuKe.

USB-NOPT

Moaknio4yeHHOe YCTPOICTBO 3apsixaeTcs Yepes USB-pasbem. Ecim ycTpoiicTay
TpebyeTcs NocTosHHbIA Tok Gonee 2,1 A, c1CTEMA 3aLLMTEI OT Neperpysku
OTKMIOYAET ANEKTPONUTAHME.

CUMBOJ1bI
BHVMMAHWE! NPEOYMNPEXIEHWE! ONMACHOCTb!

He cmoTpuTe Ha BKMIOYEHHbIN CBETOM3NYYaTENb.

MoxanyicTa, BHUMATENBHO MPOUYTATE MHCTPYKLMIO
Mo MCNOMb30BaHMIO Nepes, Hauanom noGbIx
orepaLmit C UHCTPYMEHTOM.

OneKkTpuyeckne yCTPONCTBA HEMb3s yTUIU3NPOBATL
BMecTe C ObITOBbIM MyCOPOM.

OneKTpuyeckme 1 ANeKTPOHHbIe YCTPONCTBA criesyeT
cobupaTb OTAENbHO 1 cAaBaTh B
creunanuanpoBaHHyio YTUIN3NPYIOLLYI0 KOMMaHWo
AN YTUNM3aLMY B COOTBETCTBUM C HOPMaMU OXpaHbl
OKpYy>atoLLelt cpeapl.

CBefieHnst 0 LieHTpax BTOPUYHOMN nepepaboTku n
nyHKTax cbopa MOXHO NOMYYNTb B MECTHbIX OpraHax
BMacT! UK y BaLLero cneLuani3MpoBaHHOMO
avnepa.

3Hak CE

HauuoHanbHbIN yKpaMHCKWIA 3HaK COOTBETCTBUS

3Hak EBpasniickoro CooTBeTCcTBUS

TEXHUYECKU OAHHU JIAMINA HA BATEPUATA

Mpombx1TeNHOCT Ha cBeTeHe ¢ 1 3apexaaHe Ha 6atepusita (1,5 Ah)

BUCOKA CTEMEH ... ea

Hucka cteneH

O 6xBaT Ha OCBETNEHNE
LipeTHa Temnepatypa.....
HanpexeHue Ha akymynatopa
Terno cbrnacHo npouegypata EPTA 01/2003 (1,5 Ah)
Knac Ha 3auuta

MPEOYNPEXOEHWE! MpoyeTeTe BCUYKM YKa3aHUs U HAMBTCTBUA
3a 6e3onacHocT. . ;
YnyLueHmsl, fONyLLEHHble Npu COBMIOAEHUN YKa3aHUA U UMHCTPYKLMIA NO
TeXHWKke 6e30MacHOCTH, MOrYT CTalb NPUYNHON 3NEKTPUYECKOTO
MOPaXeHNs, NOXapa 1 TAKEMbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3TM MHCTPYKLMM W YKa3aHus ana Gyaywero
MCNONb30BaHUS.

CIMELIMATTHW YKA3AHWUA 3A BE3OMACHOCT

Mpenv 3anoyBaHe Ha kakeuTo e Aa e paboTi no MalLnHaTa u3Bapete
akymynaropa.

He naxsbpnaiite 3xabeHute akymynatopy B OrbHA MW B Npy BUTOBMTE
otnaabuy. Milwaukee npeanara exonorocbobpasHo chupake Ha cTapute
akymynatopu; Mons nonuTaiite Bawums cneuvanianpan Thproget.

He cbxpaHsiBaiiTe akymynatopuTe 3aefHO C MeTanH1 NpeaMETy (OnacHoCT
OT KbCO CbeAUHEHME).

Akymynatopu oT ciuctemara Milwaukee 12 V na ce sapexaar camo Cbe
3apsiiHu ycTpolicTea ot cuctemarta Milwaukee 12 V laden. [la He ce
3apexpat akymynatopy ot Apyrit CUCTEMM.

Ipn eKCTPEMHO HaTOBapBaHe MM eKCTPEMHa TeMnepaTypa oT NoBpeaeHN
aKymynaTopy MoXe f1a u3tede GaTepuitHa TeuHocT. Ipi jonup ¢ Takasa
TEYHOCT BeIHara U3MMIATe C B 1 canyH. Mpin KOHTaKT C 04Te BeaHara
n3nnakeaiTe crapatenHo Hait-vanko 10 MUHYTV 1 He3abaBHO noTbpceTe
nekap.

BHumaHme: Hukora He Haco4BaiiTe CBETNMHHMA MbY AUPEKTHO KbM XOpa
WNK XUBOTHN. He rnepjaiiTe B CBETAMHHNS MbY (AOPY 11 OT MO-ronsiMo
pascTosiHue). [neaaHeTo B CBETNMHHIS TTbY MOXE Aa NPUUNHI CEPUO3HN
HapyLueHusi 1 fopu 3aryba Ha 3peHueTo.

He nanonasaiite ypeaa BbB BRaxHa 1 Mokpa cpefa.

N3MON3BAHE N0 NPEAHA3HAYEHUE
AkymynaTopHata namna Moxe f1a CBETI HE3aBUCMMO OT eNeKTPU4ECKO
3axpaHBaHe.

Toan Ypen MoXe a ce U3nonssa no npegHasHa4yeHne caMmo KakTo e
NOCOYEHO.

AKYMYNATOPU

AkymynaTopy, KOUTO He ca Non3BaHy Mo-AbNro Bpeme, npean ynotpeba Aa
ce A03apefsT.

Temnepatypa Haz 50°C HamansBa MOLLHOCTTa Ha akymynatopa. fla ce
1365irBa NO-NPOLBIVKUTENHO HArpsiBaHe Ha CITbHLE UMK OT OTOMMEHNE.
MoaabpxaltTe YCTA NPUCLEAMHUTENHUTE KOHTAKTY Ha 3apSAHOTO
YCTPOWCTBO 1 Ha akymyrnatopa.

3a onTUManHa NpofbITKUTENHOCT Ha XMBOT crief ynoTpeba Gatepumte
TpsbBa Aa ce 3apeasT HanbIHo.

3a Bb3MOXHO MO-AbIra NPOALMKUTENHOCT Ha KMBOT GatepuuTe TpsibBa Aa
Ce M3BaX[aT OT ypeaa cnep 3apexaaHe.

[Tpu cbxpaHeHue Ha 6a1e£)vw|Te 3a noseye ot 30 HK: CbxpaHaBaiiTe
6arepusita ném npuén. 27°C 1 Ha cyxo msAcTo. CbxpaHsaBsaiite Gatepudra
npu 30 go 50 % ot 3apsina. 3apexaanTe 6atepusita Ha Bceku 6 Meceua.

MPEBO3 HA JIMTUEBO-MOHHYW BATEPUU

JInTneBo-ioHHUTe Gatepum ca NpegmeT Ha 3akoHOBUTE pa3nopenbu 3a
MpeBo3 Ha Onacky ToBapy.

MpeBo3bT Ha Tean Batepum TpsbBea a Ce U3BLPLUBA B CbOTBETCTBIE C
MECTHWTE, HALMOHAMNHIUTE 1 MEXAYHAPOAHWUTE Pasnopenbu 1 pernameHTH.

MoTpebutenuTe Morat a NpeBo3BaT Te3u Hatepun no mbTs 63

LOMBIHUTENHN U3NCKBAHWSL.

TpeBo3bT Ha NUTUEBO-MOHHI 6aTepuy OT TPAHCMOPTHY KOMNaHUK e

npeaMeT Ha 3aKOHOBYTE paanopenbuTe 3a NpeBo3 Ha onacky Tosapy.
oAroToBkaTa Ha npeBo3a 1 camusiT NpeBo3 Tpsibea fia ce U3BbpLUBAT

camo ot 0byyen nuua. Lienuat npouec Tpsibsa Aa e noa

npocecvoHaneH Haaaop.

CnasgaliTe CriefiH1Te U31CKBAHMUS NPU NPeBo3 Ha batepuu:

* YBepere Ce, Ye KOHTaKTITE Ca 3alLMTEHI 1 M30NMPaHK, 3a Aa ce n3berHe
KbCO CbefNHeHue.
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. YBEPETG Ce, 4Ye HaAmMa 0nacHOCT OT pa3MeCcTBaHe Ha GaTepvaa B
onakoBskara.
+ He I'IpeBOBBaI;ITe nospenexHn ﬁaTepMM W1 Takuea C Te40BE.

OﬁpreTe ce kbM Bawara TpaHCNopTHa KOMNaHUaA 3a AOMbIHUTENHA
WHCTPYKUMK.

NOAOPBXKA

VI3TOYHMKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3u NlaMna He MOXe fa Gbie CMEHeH.
KoraTo n3TO4HMKBT Ha CBETNIMHA OCTUTHE Kpas Ha eKCNOATaLMOHHNS Ch
nepuog, camara namna Tpsibsa fa Gbae 3aMeHeHa.
Ea ce W13non3gar camo akcecoap Ha Milwaukee v pe3epBHU YacTut Ha.
NIEMEHT, YnsTa NOAMSHA He € OnKcaHa, 4a Ce fAafiaT 3a NoaMsHa B
cepu3 Ha Milwaukee (BwxTe BpoLuypata ,[apaHuus v agpecy Ha
CcepBi3N).
[pu HeobX0AMMOCT MOXeTe Aa NouckaTe Cxema Ha eneMeHTUTe Ha ypeaa
npy nocoyBaHe Ha 0603HayeH e Ha MaLLHaTa W LWeCTUMdpeHus Homep
Ha Tabenkara 3a TeXHUYeCKM AaHHM OT Balumsi CepBu3 Unu IMPEKTHO Ha
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
epmaHus.

USB BYKCA

Ypenv cBbp3anu kbM USB nopta ce 3apexgar upes Hero. B cnyvait, ye
YPELbT Ce Hyxzae oT noseve oT 2,1 aMmnepa NOCTOSHHO HanpeXeHue,
3alyuTata ot NPeToBapBaHe LU M3KII4M ENEKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe.

CUMBOIU

BHUMAHWE! MPEQYNPEXOEHWE! ONACHOCT

He rnepaiiTe BbB BKMKOYEHNS U3TOYHMK HA CBETNMHA.

Mpeay nyckaHe Ha ypega B AeNCTBIE MONS
npoYeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKUMATa 3a
13ronasaxe.

Enektpuieckute ypean He Tpsbsa aa ce U3XBbpNAT
3aeqHo ¢ BuToBMTE OTNAABLLM.

EnekTpnyeckoTo 1 enekTpoHHOTO 060pyaBaHe
TpsibBa Aa ce cbOUpaT pasaenHo v fa ce npeaasat
Ha cnyx0uTe 3a peLmKn1paHe Ha oTnagbLnTe
Ccriope/ M3MCKBaHWATa 3a Onas3BaHe Ha okonHata
cpefa.

WHdopmupaiite ce npu MecTHUTE cryx6un unu npu
MECTHUTE CreLmanianpani TbProBLy OTHOCHO
mecTaTa 3a cbbupaHe 1 LeHTpoBeTe 3a
peuvKnupaHe Ha oTnagbLv.

CE-3Hak

HauuoHaneH 3Hak 3a cboTBeTCTBYE - YKpaiiHa

EurAsian 3Hak 3a CbOTBETCTBME.
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DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR

Durata de iluminare cu 1 incarcare a acumulatorului (1,5 Ah)
treapta Tnalta .
treapta joas
stroboscop..

Distanta de iluminare

Temperatura de culoare..

Tensiune acumulator ......

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003'

Clasa de protectie

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si toate
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare si‘a instructiunilor
goate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

astrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Indepértati acumulatorul inainte de fnceperea lucrului pe masina

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere si nu i
ardeti. Milwaukee Distributors se ofera s& recupereze acumulatorii vechi
pentru protectia mediului inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de
scurtcircuit)

Folositi numai incarcétoare System Milwaukee 12 V pentru incarcarea
acumulatorilor System Milwaukee 12 V. Nu folositi acumulatori din alte
sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorafj la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator, spalati
imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de
cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos direct inspre
persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul luminos (nici mécar de la
distanta mai mare). Privitul in fascicolul luminos poate provoca raniri grave
sau chiar pierderea vederii.

Nu utilizatj aparatul intr-o ambiantd umeda.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator poate fi utilizata pentru iluminare independent de o
conexiune de curent.

Nu utilizatj acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare normald

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp trebuie reancércati
fnainte de utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta .
acumulatorului. Evitat expunerea prelungité la caldurd sau radiafie solara
(risc de supraéncalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

In scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie reincarcate
complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lungd, acumulatorii ar trebui scosi din
incarcétor dupd incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:

Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incércare de cca. 30%-50%.
Acumulatorii se incarca din nou la fiecare 6 luni.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru

transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu respectarea

prescriptiilor si reglementérilor pe plan local, national §i international.

+ Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al acestui
tip de acumulatori.

+ Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul
firmelor de expeditie si transport este supus reglementarilor transportului
de marfuri periculoase. Pregatirile pentru expeditie i transportul au voie
sé fie efectuate numai de catre personal instruit corespunzator. Intregul
proces trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurafj-va de faptul ca sunt protejate gi

izolate contactele.

Avei grijé ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca in altd pozitie

in interiorul ambalajului sau.

36 ROMANIA
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lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie si transport cu
care colaboratj.

INTRETINERE
Sursa de lumina a acestei [dmpi nu se poate schimba. Atunci cand sursa
de lumind a ajuns la sfarsitul duratei de viatd trebuie inlocuitd toata lampa.

Utilizatj numai accesorii ?i piese de schimb Milwaukee. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie fnlocuite , va rugam
contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezi lista noastra pentru
service / garantie)

Dacé este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service pentru clienti
sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364
Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului prin indicarea
tipului de aparat si a numarului cu sase cifre de pe téblita indicatoare.

RACORD USB

Prin portul USB se incarcé aparatul conectat. Daca aparatul necesita mai
mult de 2,1 A curent continuu, protectia la suprasarcin va decupla
alimentarea electrica.

SIMBOLURI

f PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Nu va uitati in sursa de lumind pornita.

Va rugam cititi cu atentje instructjunile inainte de
pornirea masinii

Aruncarea aparatelor electrice la gunoiul menajer
este interzisa.

Echipamentele electrice si electronice trebuie
colectate separat si predate la un centru de reciclare
si eliminare a deseurilor, pentru a fi eliminate
ecologic.

Interesatj-va la autoritdtile locale sau la comerciantul
dvs. de specialitate unde se afla centre de reciclare
si puncte de colectare.

Marcaj CE

Marcaj national de conformitate Ucraina

Marcaj de conformitate EurAsian.

TEXHUYKWU MOOATOLIU CBETWUIIKA 3A AKYMYJTIATOPOT

Bpewerpaerbe Ha 0CBETNYBaHETO CO 1 MONHetbE Ha akyMynaTopor oaHocHo Batepujara (1,5 Ah)
BUCOKO HUBO ..
HWUCKO HUBO .
strobe

PacnoH Ha ocBeTnyBakbe....

Temnepatypa Ha bojaTa .

BonTaxa Ha 6aTepujata ....

TexuHa cnopep EMTA-npoueayparta 01/2003 (1,5 Ah)..

3awTuTHa knaca

BHUMAHWE! Mpouutajte rv 6e3beaHOCHUTe HAMOMEHM 1 ynaTcTBa.
3abopasatbe Ha NOYNTYBAHETO Ha BE3DENHOCHITE YNaTCTBa 1 MHCTPYKLMM
MOXaT fja NPeauU3BIKaaT enekTpUIeH yaap, noxap wvnu Telkv noBpeay.
CouyBajTe ru cute 6e36€AHOCHM yNaTCcTBa M MHCTPYKLMM 33 BO MAHNHA.

YMATCTBO 3A YNOTPEBA

3Bapere ro GaTepMCKMOT CKMON Npef 0TNOYHYBabE Ha kakos 1 Aa e 3adar Bp3
MalHaTa.

He v ocTaajTe vckopucTeHnTe GaTepuyt BO JOMALLIHVOT OTNaf U He ropeTe .
[Luctpubytepute Ha AET rv cobupaar crapute baTepuu, €O LTO ja WTuTaT
HaluaTa OKonuHa.

He v uyBajTe GaTepunTe 3aeHO CO METanH NpeaMETH (pU3nK Of KPaTok Croj).

Kopuctete ucknyunso Cuctem Milwaukee 12 V sa nonHetbe Ha 6atepuy of
Milwaukee 12 V cuctem. He kopuctete 6atepuv of Apyr cucTeM.

Kucenuara og owwuteTeHuTe GatepuuTe MOXeE Aa VCTEYE NPU EKCTPEMEH HamoH
Ui Temneparypu. [Iokonky AojaeTe BO KOHTaKT CO UcaTaTa, U3MMjTe ce BeHalll
€O CanyH v Bofia. Bo cnyuaj Ha KOHTaKT CO 04WTe nnakHeTe v y6ago Hajmanky
10MUHYTV 1 33[0MKUTENHO OfETe Ha Nekap.

MpeaynpenyBare: HUKOTaLL He 0 Haco4yBajTe CBETIMHCKUOT 3pak AMPEKTHO Ha
ML HUTY XUBOTHW. He rmezajTe BO CBETIMHCKIOT 3pak (He npaseTe ro Toa
HUTY 0f} nloronema ofaaneyeHocT). IMesarero BO CBETNMHCKUOT 3pak MoXe Aa
Mpezv3BIKa CEpUO3HY NOBPEAV UMM ryDetse Ha cunaTa 3a mefare.

He ro ynotpeGyBajTe anapator Bo BNaxHO OMKpyXyBatse.

CNELIU®ULIUPAHN YCITOBU HA YTNIOTPEBA

Cujanuuara Ha 6atepun Moxe Aa ce ynoTpebysa v kako nocebHo pacBeTHO
Terlo, 6e3 npuToa Aa ce KopUCTY NPOOITKeEH Kabern.

He ro kopucTeTe 0Boj Npon3Bos Ha 1o Koj Apyr HauMH OCBEH NMPOMMLLAHIOT 3a
HopMarHa ynotpeba.

BATEPUU

Moaonr nepvioa HeynoTpeByBani komnnety 6atepum Aa ce HanonHar npen
ynotpeba.

Temneparypa nosucoka of 500C (12209) ro Hamanysaar TpaereTo Ha
GarepuuTe. 3GerHyBajte NOAONTO M3NOXYBatbe Ha baTepunTe Ha BUCOKM
TeMnepaTypy Wi COHLIE (PU3NK O MperpeBatbe).

KnemwTe Ha nonHadot 1 6atepunTe Mopa fa uaar ymucti.

3a onTumaneH paboTeH Bek GatepuuTe MOpa fia Ce HanorHar LIENocHo Mo
ynotpeba.

3a MOXHO NOJONT BeK Ha Tpaetbe, anapaTuTe Nocne HUBHOTO NOMHeke Tpeba
na bunat n3sazeHy of anaparoT 3a nonHetbe Ha batepunre.

Bo cnyyaj Ha cknagupatbe Ha batepujata nogonro of 30 AeHa: Akymynatopot
f1a Ce 4yBa Ha Temnepatypa of npubniukHo 27°C 1 Ha CyBo MeCTo.
Akymynatopor Aa ce cknaaupa Ha npubnikHo 30%-50% og coctojbara Ha
HamnomnHeToCT.

AKyMynaTopoT MoBTOPHO Aa Ce HanomHy Ha cexon 6 meceLu.

TPAHCTIOPT HA JIUTUYM-JOHCKM BATEPUU

JIuTynm-joHckute GaTepuy noanexar Ha 3akoHckuTe ofpeaby 3a TpaHCnopT Ha
onacH1 marepuu.

TpaHCI’IOpTOT Ha 0BiE 6aTEpVWI MOpa Aia Ce BPLUX COrnacHo NoKanHuTe,
HalyoHanHuTe 1 MeryHapoaHuTe nponucu n onpen6m.

TMoTpoLuyBaywTe Ha OBIe Batepun MoXe fia BpLUAT HEMpeYeH natex
TPaHCMOPT Ha UCTUTE.

KomepuujanHuot TpaHcnopT Ha nuTUyM-joHcky Batepum of cTpaHa Ha
LuneauTepCKM NPeTnpujaThja NOANEXHN Ha oapeaduTe 3a TPAHCNOPT Ha
onacHv Matepuii. loaroToskwTe 3a WneauuMia v TpaHenopt Tpeba aa rm
BPLLIAT MCKNY4BO COOABETHO 0BY4eHN nuuia. Lienokynkuot npouec Tpeba aa
6une CTPy4HO HaarmenyBaH.

Mpy TpaHCnopToT Ha Gatepuy Tpeba fa ce BHUMABA Ha CIIEAHOTO:
+ OcurypajTe Ce fieKa KOHTaKTUTe Ce 3aLLTUTEHY 1 U30NMpaHM, a CeTo Toa Co
Lien f1a ce u3berHar kparku Crioesv.

+ BHuUMaBajTe 4a He Aojie [0 U3MECTYBatbE Ha BaTepumTe BO HUBHATA
ambanaxa.
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+ BabpaHeT e TpaHCMOPT Ha OLLTETEHM UMM NPOTEYEHM NUTUYM-joHCKY GaTepui.

3a noHaTaMOLLIHY MHCTPYKLUY 0bpaTeTe ce [0 Balueto wneauTepcko
npeTnpujatie.

OfIPXKYBAHE

/13B0pOT Ha CBETMHA Ha OBaa Namna He Moxe 4 ce 3ameny. Kora ucTuot ke
A0CTUrHe CBOjOT paboTeH Bek, Mopa Aa Ce 3aMeHM LienaTa flamna.

Kopucrete camo Milwaukee aopatoun u pesepsHy aenosu. [lokonky Hekom of
KOMMOHEHTTe KOU He Ce onuLiaHi Tpeba 1a bunar 3ameHeTy, Be Monuve
KoHTaKTpajTe v cepauckmTe areHTit Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctata
Ha agpech).

Mpu notpeba Moxe Aa ce nobapa excnnoanoHeH LpTexX Ha anaparot co
HaBeflyBarbe Ha MaLLMHCKIOT TUM ¥ WeCTOLMGPEHIOT 6poj Ha TabnuuKkaTa co
rHVIHOK.OT M B0 Balwara kopucHu4Ka cn%/»<6a WM AMPEKTHO Kaj Techtronic
ndustries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, lepmatuja.

YCB MPUKNYYOK

Mpeky YCB-Npukny4oKoT Ce nofnHy npukny4eHor anapar. [lokonky anaparor
uma notpe6a o noseke of 2,1 A UCTOCMEpHa CTpyja, 3allTuTaTa o
MpeonToBapyBate Ha MpexXaTa ro MCKIy4yBa CHabmyBarEeTo Co CTpyja.

CUMBOIN

.2 BHWUMAHVIE! MIPELYMPELYBAHE! OMACHOCT!

[la He ce rmepa BO BKIyYEH U3BOP Ha CBETNMHA.

Be monume npep Aa ja ctaptyBate MalumHata
06pHeTe BHUMaHWe Ha ynaTtcTsata 3a ynorpeba.

EnekTpnyHuTe anapati He cmear fa ce dpnat
3aeaHO CO JOMALLHMOT 0TNag,.

EnekTpuiHuTe 1 enektpoHcute anapatu Tpeba fa
ce cobvpaat oAAenHo 1 Aa ce ofHecaTt BO
COOZIBETHMOT MOTOH 3apau HUBHO chpnare BO
CKnaj Co Hayenata 3a 3alTiTa Ha OKonmHaTa.
MHopmmpajTe ce kaj Bawwmte MecTHn cnyxou unm
kaj cneLmjaniaupaH1oT TProBCKW NPeTCTaBHUK, Kafe
IMa TaKBM MOTOHM 3a peLyknaxa 1 cobupHu
CTaHuum.

CE-3Hak

HauuoHaneH koHhopMuUTETCKM 3HaK 3a YkpauHa

EurAsian (EBpoaaucku) 3Hak Ha KOHopmMuUTET.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKN AKYMYNATOPHWW NIXTAP

Yac ropiHHs 3 ogHiei 3apsaku akymynstopa (1,5 Ah)
Bucokwit piBeHb.....
HW3bKk1i piBeHb .

KonbopoBa Temnepartypa ..
Hanpyra 3HiMHOi akymynsTopHoi 6atapei .
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2003 (1,5 Ah)
Knac saxucty

MONEPEMKEHHSA! MpouuTaiite BCi BKa3iBky 3 TexHiku 6e3nekmn Ta
iHCTPYKLYi. YyLLIEHHS NP1 AOTPMMAHHI BKa3IBOK 3 TeHikV Deanexu Ta
iHCTPYKLiA MOXYTb MP13BECTU [0 YPKEHHS! ENEKTPUYHVM CTPYMOM, NOXEXi
Ta/abo TSHKKMX TPaBM.

36epiraifTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHikv Ge3neku Ta iHCTPYKLi Ha MaiibyTHE.

CINELJATBbHI BKA3IBKW 3 TEXHIKWA BE3MEKW

Mepen Gynb-skvM1 poBOTaMY Ha MaLLIVHI BUAHSITY 3MiHHY akyMyTsITOPHY
Gatapeto

BinnpaliboBaHi 3HiMHI akyMynaTopHi Gatapei He MoXHa KuIaTy Y BOroHb abo
BYKkvaT 3 NoGyToBIMY Biflxoramu. Milwaukee nporioHye yTunisaLyiio crapux
3HIMHVIX aKyMynsSTOpHIIX 6aTapen, GesneqHy st JOBKINMS; 3BepHITLCH A0
CBOrO urepa.

He 36epiratt 3HiMHi akymynsiTopHi 6aTapei pa3om 3 MeTanesmMy npeameTammi
(HeBesrexa KOpOTKOro 3aMuKaHHs).

3HiMHi aKyMynaTopHi Batapei MOXHa 3apAIKaTy LLIe 33 [OTOMOrO0
B{AnoBiaHKX 3apanHMX npucTpois Milwaukee Tieix cepii. He sapampatyi
aKyMymnsITopHi baTapei iHLLMX C1CTEM.

Ipy excTpemartbHoMY HaBaHTaxeHi aG0 NPK eKCTpeMarbHiA Temneparypi 3
MOLUKOEPKEHOT 3MIHHOI aKyMynATopHOi Garapei Moxe BuTikaTin enexTponiT. Ipn
nOTPaNAAHHI eEKTPONITY Ha LWKIpY 1100 HeraiiHo HEOBXiHO SMMTI BOA0H0 3
mwsom. Mpu nmgannsmm B 04 iX HE0bX{aHO HeraliHO PeTenbHO MpoMUTH,
LoHaViMeHLLe 10 XBIAIH, Ta HeraiiHo 3BEpHYTICS A0 Nikapsi.
MonepemkerHsi: Hikonu He CpsIMOBYBATY MPOMiHb CBITNa MPSMO Ha fiozei
abo TBapIH. He BUTUCH B MPOMiHb CBITTa (HaBITb 3 BeNMKO! BiAcTaHi). Skl
VBITCD Y MPOMiHb CBITra, TO Lie MOXe NPU3BECTU A0 CEpIO3HIX
MOLLKOmpKeHb abo 10 BTpaTL 30py.

He BuKop1CTOBYBaTV MpUnag B yMOBaX BYCOKOI BONTOTOCTi.

BUKOPUCTAHHA 3A NMPU3HAYEHHAM

AKyMyniATOpHa S1amra MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA A1 OCBITIEHHS | 6e3
NiAKIKo4EHHs 0 eNeKTPOMEPEX.

Llev npunay MoxHa BUKOP1CTOBYBATY TiflbkyA 3a MPUHAUEHHAM Tak, Ak
BKa3aHO B LIbOMY IOKYMEHTI.

AKYMYNATOPHI BATAPE(

3HiMHY aKymynisTopHy 6aTapeto, LLO He BUKOP1CTOBYBAraCcs TpUBanii Yac,
niepen; BIUKOpUCTaHHSIM HEOOXIAHO Nif3apsauTL.

Temnepaypa noHag 50 °C 3MeHLLYe NOTY)XHICTb 3HIMHOI akyMymnsITOpHOT
6Gatapei. YHukaT Tp1Banoro HarpiBaHHsi COHSIHHVMM MPOMEHsIMU 260
CICTEMOIO OIrpiBY.

3'e/HyBarbHi KOHTAKTI 3aPSAHOMO MPUCTPOIO Ta 3HIMHOT aKyMynSTOPHOT
Garapei noBuHHI ByTV YMCTUMA.

[ns 3abe3neeHHs ONTUMANBHOTO CTPOKY excrinyaraLiii akymynsTophi 6atapei
nicrst BUKOPUCTaHHS HEOBXIOHO NOBHICTIO 3apsiauTy.

[ins 3abe3neyeHHs MakcuMarnsHO MOXIIMBOTO TEPMIHY ekcrinyaTaLi
aKymynsiTopHi 6arapei nicnsi 3apsiakv HeobXinHO BUIAMATY 3 3apsiaHOMO
MpUCTPOIO.

[Mpu 36epirakHi akymynﬂng;HoT Garapei noHap 30 HiB:

3bepiratit akymynsTopHy barapeto npv Temneparypi npubnmsHo 27 °C
CyXOMY MiCL.

3bepiratin akymynsiTopHy GaTapeto B CTaHi 3apsiaky npubninaHo 30-50 %.
KoxHi 6 MicsILiB 32HOBO 3apsimpkaTy akyMynsTopHy Gatapeto.

TPAHCIMOPTYBAHHS NITIA-OHHUX AKYMYNIATOPHUX EATAPE/

JliTi-ioHHi akymynsTopHi 6atapei nignazatoTs Mif, 3aKOHOMONOXEHHS PO

nepeBeseHHst Hebe3NesHMX BaHTaxiB.

TpaHcropTyBaHHS! TaKiX akyMynsTopHUX GaTapeii NoBUHHO BinByBaTicst i3

[L0TPUMAHHAIM MICLIEBIX, HALIOHaIbHIX Ta MXKHAPOLHWX MPUNNCIB Ta

MOrOXeHb.

* CTIoXMBa“i MOXyTb 63 MpoBrem TpaHcnopTyBaTy L akymynsiTopHi Gatapel
110 BYFAL.

* KomepLiiiHe TpaHCnopTyBaHHs NiTilA-IOHHIX akyMyNSTOpHIX BaTapei
€KCTIeaVTOPCHKMI KOMMaHisiMI Mifinaziae Mif, MornokeHHs npo
TpaHCTopTyBaHHs HebeanesHyx BanTaxi. MigroToBKy 4O BANPaBneHHs Ta

38 YKPAIHCbKA
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TPaHCIIOPTYBaHHA MOXYTh 3 ICHIOBATY BUKIKOYHO 0COBM, ki MpoMLLINM
&gﬂpslque HaBjaHHs1. Becb rpoLiec NoBIHHi KoHTporoBaTy KBanicikoBaHi
iBL.

[py TpaHcnopTyBaHHi akyMynsTopHIX GaTapeit HeobXiaHo AOTPUMYBATUCH

3a3HaqeHX Aani NMyHKTiB:

+ [NepexoHaliTecs B TOMY, LLIO KOHTAKTM 3aXMLLEHi Ta i30Mb0BaHi, Lo
3anoGirTin KOPOTKOMY 3aMMKaHHIO.

+ CrigkyifTe 3a TM, LLIOG akymyrisiTopHa 6atapest He nepeMmiLLyBariacs
BCEpeaVHi ynakoBKy.

+ oLwKomKeHi akymynsTopHi baTapei, abo akymynsTopHi 6arapel, Lo
MOTEKI M, HE MOXHa TPaHCTIoOpTyBaTU. . .

[l OTPUMaHHA NOKANbLLIX BKA3IBOK 38EPTaITECh 10 CBOET €KCTIBAMTOPCHKON

KOMMaHi.

OBCJTYTOBYBAHHA

CaiTnoBMpOMiHOBaY B i/ namni He niassrae 3amiti. SO TepmiH Criyxoun
CBITTIOBUMPOMIHIOBaYa MAILLIOB AO KHLIS, Ciif] 3aMiH/TIA MOBHICTO BCIO Namry.

BuikopicToBYBaTY Tirbkyt KOMMNEKTYHOMi Ta 3anyacTuhi Mitwaukee. [etarn,
3aMiHa SIKVX He OMVCYETLCA, 3aMIHIOBATY Tirbku B BiAAiMi 06CTyroByBaHHs
krienTiB Milwaukee (3BepHiTb yBary Ha GpoLLypy ,apaHTist / aapeci1 cepBicHUX
LIHTpIB").

Y pasi HeoBXiHOCTI MOXHa 3anpOCUTY KDECTIEHHS! 3 30BPaXXEHHSIM ByariB
MaLLIVHIA B NEPCMIEKTUBHOMY BUITIA, NA LOro NOTPIGHO 3BEPHYTICH B BalLl
BinAin obcnyroByBaHHs KrieHTiB abo beanocepeaHso B Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, HimeuunHa, Ta Bkaam mn
MaLLVHM Ta LLECTU3HaYHIIA HOMEP Ha CDPMOBIA TabrYLY 3 JaHIMM MaLLMHU.

CUMBOIN
f YBATA! MOMEPEKEHHA! HEBE3MEYHO!

He auBiTbCA Ha BBIMKHYTWIA CBITNOBUNPOMIHIOBAY.

YBaXKHO NpoynTalTe IHCTPYKLiIO 3 ekcniyaTauii
nepes BBeAEHHSM Npunagy B Aito.

EnekTpuyHi npunaam He MoxHa yTunisyatu 3
nobyToBMMM Bigxopaamu.

EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi npunaam HeobxigHo
361paTi OKPEMO Ta 3AaBaTi B creLianizoBaHi
nignpueMcTBa ANns yTunisauii, Wo He WKoanTb
HaBKOIULUHBOMY CEPELOBULLY.

3BEpHITLCA JO MicLeBKX opraHis abo 4o BaLloro
aunepa, Wob otTpumaTtit afpecy NyHKTIB BTOPUHHOI
nepepobku Ta NyHKTIB NpUomy.

3nak CE

HaujionanbHuii 3Hak BignosigHocTi Ans Ykpaiin

3Hak BignosiaHocTi Ans €sponu Ta Asii EurAsian
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